BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

INSTRUCTIONS FOR USE

This leaflet is intended to inform users of Bausch + Lomb daily disposable hydrophilic soft
contactlenses how to wear and care for their lenses.

It applies to:
WATER
PRODUCT NAME MATERIAL CONTENT PACKAGING SOLUTION
SofLens® daily disposable (hilafilcon B)
Visibility Tinted Contact Lenses
SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) Hilafilcon B 59% by Borate buffered saline
Visibility Tinted Contact Lenses weight with Poloxamine
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B)
Cosmetically Tinted Contact Lenses
Biotrue® ONEday (nesofilcon A) Visibility
Tinted Contact Lenses 8%y Borate buffered saline
Nesofilcon A o p -
Biotrue® ONEday for Presbyopia (nesofilcon weight with Poloxamine
A) Visibility Tinted Contact Lenses
Indication

The Bausch + Lomb (hilafilcon B and nesofilcon A) Contact Lens is indicated for the daily wear correction of
refractive ametropia (myopia, hyperopia, astigmatism), preshyopia and reduction of spherical aberration in
aphakic and/or non-aphakic persons with non-diseased eyes that exhibit refractive astigmatism up to 2.00
diopters or less (SofLens® daily disposable Toric is 5.00 Diopters o less), that does not interfere with visual
acuity. The lens s to be prescribed for single-use disposable wear in spherical powers ranging from -+20.00D
0-20.00D, and is to be discarded after each removal.

Description and wear application

These lenses are intended for daily disposal wear and should be discarded after each wearing period. Reuse
without cleaning and disinfecting the lenses could lead to infection and/or serious eye injury. Always follow
your eye care practitioner’s recommended wearing schedule.

These lenses are supplied sterile and are intended by the manufacturer for a maximum
wear period of up to one day. They have been sterilized by steam.

Ifthe packaging is damaged or opened DO NOT USE.

Insertion and removal instructions
Before handling lenses, always wash and dry hands thoroughly avoiding perfumed or medicated soaps. Pour
the lens into the palm of your hand. Make sure the lens s the right way out.

S X

Inspect your lens before inserting and do not insert if scratched or damaged.

To remove your lens, make sure your hands are clean and dry, use your finger to slide the lens down to the
white part of the eye and remove it. Use a rewetting drop if the lens is difficult to remove. Always discard lens
following removal from the eye.

Caring for your lenses
« Always wash and rinse hands before handling lenses
« Do notallow cosmetics, lotions, soaps, creams or perfumed substances to get n the eyes or on lenses
« Never use sharp objects or finger nails to remove lenses from their containers or your eyes
« Always discard lenses after removal
Warnings and precautions
Failure to follow your eye care practitioner's recommended wear schedule and dleaning regime can give rise
to greater risk of serious eye infections.

Do not wear daily disposable lenses for longer than a day or while sleeping.

Do not wear contact lenses if you are suffering from:
« Allergy, inflammation, infection or redness in or around the eye
« Dry eyes (inadequate tear fluid)
« Poor health affecting the eyes, e.g. colds and flu
« Any systemicillness affecting the eyes
Contact your eye care practitioner before wearing contact lenses when:
« Practicing water sports
« Inexcessively dry or dusty environments
« Using eye medication
If you experience any of the following problems, remove your lenses immediately:
« Eyesstinging, burning, itching, irritation or other eye pain
« Reduced comfort compared with previous wearing
« Unusual secretions or excessive watering from the eye
« Redness of eyes
« Severe or persistent dry eyes
« Reduced or blurred vision
« Rainbows or halos around lights
« Sensitivity to light
If any of these symptoms continue after removal and insertion of a new lens, then remove the lens and
contact your eye care practitioner. These symptoms can lead to more serious conditions if ignored.

Additional warnings and precautions for Biotrue ONEday (nesofilcon A) Contact Lens

Warning: UV absorbing contact lenses are NOT substitutes for protective UV absorbing eyewear such as UV
absorbing goggles or sunglasses because they do not completely cover the eye and surrounding area. You
should continue to use UV absorbing eyewear as directed.

Note: Long term exposure to UV radiation is one of the risk factors associated with cataracts. Exposure

is based on a number of factors such as environmental conditions (altitude, geography, cloud cover) and
personal factors (extent and nature of outdoor activities). UV blocking contact lenses help provide protection
against harmful UV radiation.

Note: The effectiveness of wearing UV-absorbing contact lenses in preventing or reducing the incidence
of ocular disorders associated with exposure to UV-light has not been established at this time. However,
dinical studies have not been done to demonstrate that wearing UV blocking contact lenses reduce the risk of
developing cataracts or other eye disorders. Consult your Eye Care Professional for more i

BAUSCH + LOMB
EIN-TAGES-KONTAKTLINSEN

GEBRAUCHSANLEITUNG

Dlese Packungsheilage soll Sie iiber Gebrauch und Pflege von Bausch + Lomb
Eil i Es handelt sich dabei um hydrophile, weiche

Elnwegkomaktl insen.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

MODE D’EMPLOI

Cette notice a pour but dinformer les porteurs de lentilles de contact souples hydrophiles daily
disposable de Bausch + Lomb sur le port et [entretien de leurs lentilles.

Elle sappliquea:

Sie bezieht sich auf:
TYPE DE TENEUR | SOLUTION DE
DESIGNATION
PRODUKTNAME MATERIAL | WASSERGEHALT | VERPACKUNGS-LOSUNG CLETD ||EET CONSERVATION
Lentilles de contact teintées (Hilafilcon B)
SofLens* daily disposable (Hilafilcon B), SofLens® daily disposable
lecht getinte Mit Borat gepufferte Lentilles de contact teintées (Hilafilcon B) Hilafilcon B | 599 Solution saline tampon
Torische Soflens® daily disposable Hilafilcon B | 2% nach Kochs alzlégx u';g mit SofLens® daily disposable pour Astigmates borate avec poloxamine
(tlafilcon B),licht gettnte Kontaktlinsen Gewicht Poloxamin Lentilles de contact cosmétiques teintées
Naturelle™ daily disposable (Hilafilcon B), (Hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable
geténte Lentilles de contact teintées (Nesofilcon A)
Biotrue® ONEday (Nesofilcon A), leicht Biotrue® ONEday ion sali
getonte yi 8% nach Mit Borat gepufferte . y — Nesofilcon A | 78 % Sbolu'um\ sallnel(amppn
Nesofilcon A | 78 %nad Kochsalzldsung mit Lentilles de contact teintées (Nesofilcon A) orate avec poloxamine
Biotrue® ONEday for Presbyopia Gewicht Poloxamin Biotrue® ONEday pour Presbytes
(Nesofilcon A) leicht getonte o
Iweckbestimmung Les lentilles de contact (Hilafilcon B et Nesofilcon A) de Bausch -+ Lomb sont indiquées en port journalier
Die Kontaktlinsen (Hilafilcon B und Nesofilcon A) von Bausch-+Lomb sind fiir die tagliche Kovrektuv von pour la correction de l'amétropie de réfraction (myopie, hypermétropie, astigmatisme, preshytie et
refraktiver Ametropie (Kurz- und Weitsichtigkeit, und Vermi der réduction de 'aberration sphérique) chez des patients aphaques ou non, dont les yeux sains présentent

spharischen Aberration bei Personen mit gesunden Augen vorgesehen. Die Linsen sind zum einmaligen
Gebrauch vorgesehen und miissen nach dem Absetzen vom Auge entsorgt werden.

Beschreibung und Anwendung
Diese Linsen sind fiir den Gebrauch wahrend eines Tages vorgesehen und sind nach diesem Zeitraum zu
entsorgen. Halten Sie sich stets an den von hrem Kontaktlinsenspezialisten aufgestellten Trageplan.

Diese Linsen werden in sterilem Zustand ausgeliefert und sind vom Hersteller fiir einen
‘Tragezeitraum von maximal einem Tag vorgesehen. Die Sterilisation erfolgt durch
Dampf.

Sollte die Verpackung beschadigt oder gedffnet sein, bitte NICHT VERWENDEN.

Anweisungen zum Auf- und Absetzen der Kontaktlinsen

Waschen Sie unbedingt immer griindlich Ihre Hande, bevor Sie Kontaktlinsen beriihren, und vermeiden Sie
parfiimierte und medizinische Seifen. Legen Sie die Linse auf Ihre Handflache. Vergewissern Sie sich, dass die
Linse richtig herum gewdlbt ist.
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Nehmen Sie die Linse vor dem Aufsetzen in Augenschein und verwenden Sie sie nicht, wenn sie verkratzt
oder beschadigt ist.

Achten Sie darauf, dass Ihre Hande sauber und trocken sind, bevor Sie Ihre Linse absetzen. Schieben

Sie die Linse mit Ihrem Finger zum weien Bereich des Auges und setzen Sie sie ab. Benutzen Sie
Benetzungstropfen, wenn die Linse sich nur schwer absetzen Idsst. Entsorgen Sie immer die Linse nach dem
Absetzen vom Auge.

Linsenpflege
« Waschen und spiilen Sie lhre Hande stets mit Wasser ab, bevor Sie die Linsen beriihren.
« Vermeiden Sie Kontakt zwischen Kosmetika, Lotionen, Seifen, Cremes und parfiimierten Substanzen
und dem Auge oder der Linse.
« Verwenden Sie niemals spitze/scharfe Objekte wie Ihre Fingernégel zum Entfernen von Linsen aus den
Linsenbehaltern oder von lhren Augen.
« Die Linsen miissen nach dem Absetzen vom Auge stets entsorgt werden.
inweise und Sicherheii
Das Nichtbefolgen der von hrem
zu einer Erhdhung des Risikos fiir schwerwiegende Augeninfektionen.

Tragen Sie Ein-Tages-Kontaktlinsen nie langer als einen Tag oder beim Schlafen.

Trage- und Reini ane filhrt

Tragen Sie keine Kontaktlinsen, wenn Sie eines der folgenden Leiden haben:

« Allergien, Entziindungen, Infektionen oder Rétungen im oder am Auge

« Trockene Augen (unzureichende Trénenflissigkeit)

« Krankheiten, die sich auf das Auge auswirken, etwa Erkaltungen oder Grippe

« Jegliche systemische Erkrankungen, die sich auf das Auge auswirken
Wenden Sie sich vor der’ dung von stetsan lhren

« Wassersport betreiben,

« sich in extrem trockenen bzw. staubigen Umgebungen aufhalten und

« Arzneimittel am Auge oder fiir die Augen anwenden
Nehmen Sie Ihre Linsen sofort heraus, wenn eines der folgenden Probleme auftritt:

« Stechen, Brennen, Jucken, Irritation oder andere Augenbeschwerden

« Beeintréchtigter Tragekomfort im Vergleich zum letzten Tragezeitraum

. dhnliche Sekrete und tiberméBige Tré des Auges

« Gerdtete Augen

« Fall von schwerwiegend oder dauerhaft trockenen Augen

« Eingeschrankte oder verschwommene Sicht

« Regenbdgen oder Lichthofe um Objekte herum

« Lichtempfindlichkeit
Sollten jegliche dieser Symptome auch nach dem Absetzen und dem Aufsetzen einer neuen Linse
fortbestehen, dann setzen Sie die Linse ab und wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. Diese
Symptome konnen zu schwermegenderen Problemen fiihren, wenn sie ignoriert werden.

wenn Sie:

Zusatzlich und Si fiir Biotrue ONEday (Nesofilcon A)
Kontaktlinsen
Warnung: UV- sind‘KEIN Ersatz fiir UV- Augenschutz wie zum

Beispiel UV- i Brillen oder St dassie das Auge und den umliegenden Bereich nicht
vollstandig abdecken. Sie sollten weiterhin vorschriftsmaBig UV-absorbierenden Augenschutz tragen.

in Die langfristige Einwirkung von UV-Strahlen ist einer der Risikofaktoren, der mit Katarakten
in Verbmdung gebracht wird. Die Einwirkung hangt von einer Reihe von Faktoren ab wie den
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(Hahe, Lage, Wolkendecke) und persdnlichen Faktoren (AusmaB und Art der
Aktivitten im Freien). UV-blockierende Kontaktlinsen helfen beim Schutz vor schdlichen UV-Strahlen.

Hinweis: Die Wi it von UV- bei der Pravention oder Verminderung
des Auftretens von in Verbi mit der Einwirkung von UV-Licht wurde bislang nicht
nachgewiesen. Es wurden jedoch keine Klinischen Studien durchgefiihrt, um nachzuweisen, dass das Tragen
von UV-blockierenden Kontaktlinsen das Risiko von Katarakten oder anderen Augenerkrankungen.Wenden
Sie sich fiir zusétzliche bitte an Ihren i

bolen, Etiketten und

Ubersichtzu
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un astigmatisme réfractif jusqu‘a 2 dioptries (jusqu'a 5 dioptries pour lalentille SofLens® daily disposable
toric for Astigmatism) qui n‘abaisse pas Iacuité visuelle. Les lentilles doivent étre prescrites pour un port
journalier a usage unique dans des puissances sphériques de +20,00D a -20,00D, et doivent étre jetées
apres chaque retrait.

Description et conditions de port

Ces lentilles sont des lentilles jetables a port journalier qui doivent étre jetées aprés chaque période de port,
soit 1jour. Toute réutilisation peut entrainer une infection et/ou de graves lésions oculaires. Suivez toujours
les recommandations de votre professionnel de soin des yeux en matiére de durée de port.

Ces lentilles sont fournies stériles (stérilisation & la vapeur) et peuvent étre utilisées sur
une période de 1 jour.

NE LES UTILISEZ PAS si l'emballage est endommagé ou ouvert.

Instructions pour la pose et le retrait de vos lentilles
Avant de manipuler des lentilles, lavez-vous et séchez-vous toujours les mains en évitant d'utiliser des savons
parfumés ou a base d‘actifs. Placez la lentille dans la paume de la main. Veillez a ce quelle soit dans le bon sens.

S X

Vérifiez Iétat de la lentille avant de la placer sur votre oeil. N'utilisez jamais une lentille rayée ou endommageée.

Pour retirer Ia lentille, veillez & ce que vos mains soient propres et seches, faites glisser la lentille vers le
blanc de I'eil avec un doigt et retirez-la. Utilisez une goutte de confort si la lentille est difficile a retirer. Jetez
‘toujours la lentille une fois quéelle est retirée.
Instructions pour manipuler vos lentilles

« Lavez-vous toujours les mains avant de manipuler les lentilles.

« Evitez tout contact avec des cosmétiques, lotions, savons, crémes ou parfums avec les yeux ou les

lentilles.

« Nutilisez jamais d'objets pointus ou vos ongles pour retirer les lentilles de leur étui ou de vos yeux.

« Jetez toujours les lentilles une fois qu'elles sont retirées.
Avertissements et précautions
Le non-respect des instructions de port et de nettoyage indiquées par votre spécialiste peut accroitre le risque
dinfections oculaires graves.
Ne portez pas les lentilles journaliéres a usage unique plus d'une journée et ne dormez pas avec.

Ne portez pas de lentilles de contact si vous souffrez de :
« Allergie, inflammation, infection ou rougeur dans ou autour de I'ceil
« Sécheresse oculaire (liquide lacrymal insuffisant)
« Problémes de santé qui affectent les yeux, par exemple rhume ou grippe
« Toute maladie systémique affectant les yeux
Contactez votre spécialiste avant de porter des lentilles de contact si:
« Vous pratiquez des sports nautiques
« Vous vous trouvez dans des environnements particulierement secs ou poussiéreux
- Vous prenez un médicament en application oculaire
Sivous constatez |'un de: vos lentilles :
« Picotements, brilures, démangeaisons, irritation ou autre douleur oculaire
« Confort moindre par rapport a un port précédent
« Sécrétions inhabituelles ou larmoiement excessif
« Rougeur oculaire
« Sécheresse oculaire importante ou persistante
« Baisse de l'acuité visuelle ou vision trouble
+ Arcs-en-ciel ou halos autour des sources de lumiére
« Sensibilité ala lumiere
Sil'un de ces symptdmes persiste aprés le retrait puis lnsertion d'une nouvelle lentille, retirez la lentille
et consultez votre spécialiste. Ces symptomes peuvent entrainer des troubles plus graves sfls ne sont
pas traités.

suivants, retirez i

Averti et pour les lentilles Biotrue ONEday (Nesofilcon A)
Avertissement : Les lentilles de contact avec filtre UV ne remplacent PAS les verres protecteurs a filtre UV,
comme les lunettes de sécurité ou de soleil a filtre UV, parce quelles ne couvrent pas complétement Ieil et le
pourtour de ['eeil. Vous devez continuer a utiliser des verres protecteurs a filtre UV comme indiqué.

Remarque : Lexposition a long terme au rayonnement ultraviolet est I'un des facteurs de risque

associés avec les cataractes. Lexposition repose sur un certain nombre de facteurs comme les conditions
environnementales (altitude, géographie, couverture nuageuse) et des facteurs personnels (étendue et
nature des activités de plein air). Les lentilles de contact avec filtre UV permettent de fournir une protection
contre le rayonnement ultraviolet nocif.

Remarque : Lefficacité du port des lentilles de contact avec filtre UV dans la prévention ou réduction de
lincidence des troubles oculaires associés a Iexposition & la lumiére ultraviolette n'a pas encore été établie.
Toutefois, des études cliniques n'ont pas été réalisées pour démontrer que le port des lentilles de contact
avec filtre UV réduit le risque de développer des cataractes ou d'autres troubles oculaires. Contactez votre
spécialiste pour plus dinformations.

Guide de référence pour les symboles, étiquettes et emballages
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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

INSTRUCCIONES DE USO

Este folleto estd destinado a informar a los usuarios de lentes de contacto blandas hidrofilicas
daily disposable de Bausch + Lomb sobre cmo utilizar y cuidar sus lentes.

BAUSCH + LOMB
LENTI A CONTATTO DAILY DISPOSABLE

ISTRUZIONI PER L'USO

Questo foglietto informativo ha lo scopo di informare gli utilizzatori delle lenti a contatto
morbide idrofiliche daily disposable Bausch + Lomb su come indossarle e averne cura.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

BRUKSANVISNING

Syftet med det hér héftet ar att informera anvandare av Bausch -+ Lomb daily disposable
hydrofila mjuka kontaktlinser om hur man bér och skiter sina linser.

Seaplicaa: Cio e applicabile a: Det géller:
NOMERE DEL PRODUCTO MATERIAL | CONTENIDO | SOLUCIGN DE NOME PRODOTTO maeRiaLe | SOVTEAUTO | Tipo bl conFezione PRODUKTNAMN MATERIAL | VATTENINNEHALL | FOREICKNINGS™
Lentes de contacto con tinte de visibilidad Lenti a contatto con colorazione di visibilita SofLens® daily disposable (hilafilcon B)
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) (hilafilcon B) SofLens® daily disposable Hanteringsfargade kontaktlinser for daglig
" J— . . " PRI Soluzione salina andni
Lentes de contacto con tinte de visibilidad " 59%por | Tampon de borato salino Lenti a contatto con colorazione di visibilita " .
SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) Hilaficon B peso con poloxamina (hilafilcon B) toriche SofLens® daily disposable Hilafilon - 59%in peso :a(rgso"uT;;a(ﬁ]': :aoratu SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) Boratbuffrad
" ” " " . P Hanteringsfargade kontaktlinser for daglig Hilafilcon B | 59 % av vikten koksaltlosning med
Lentes de contacto con tinte cosmético Lentia contatto cosmetiche (hilafilcon B) andni oloxamin
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable P
Lentes de contacto con tinte de visibilidad Lenti a contatto con tinteggiatura di visibilita ) » alaturel I_ek ftjally dlsl(pusal;(IT.lhlla?\cth BI)_
iotrue® o " iotrue® Soluzione salina con osmetisk fargade kontaktlinser for daglig
Biotrue® ONEday (nesofilcon A) 78%por | Tampon de borato salino Biotrue® ONEday (nesofilcon A) . ¢ sndni
- — Nesofilcon A Joxami - ————— Nesofilcon A | 78%in peso | poloxamina tamponata
Lentes de contacto con tinte de visibilidad peso conpoloxamina Lenti a contatto con colorazione di visibilita con borato Biotrue® ONEday (nesofilcon A)
Biotrue® ONEday for Preshyopia (nesofilcon A) Biotrue® ONEday for Preshyopia (nesofilcon A) A inser for daglig
Indicacion Indicazioni andni Nesoftcon A | 78% avvikt Eol?‘??ffm,d J
Las lentes de contacto de Bausch + Lomb (hilafilcon By nesofilcon A) estén indicadas para el uso diario en Lelenti a contatto (hilafilcon B e nesofilcon A) Bausch -+ Lomb sono indicate per l porto giornaliero per la Biotrue® ONEday for Presbyopia (nesoficon &) | " avvikten zlé:atn?in ing me
la correccidn de la ametropias refractivas (miopia, hipermetropia, astigmatismo), presbicia y reduccion de correzione delle ametropie (miopia, iperopia, astigmatismo) e per la riduzione dell’ ione sferica nei inasfiraad inser for daglig P
la aberracion esférica tanto en personas con afaquia como sin ella, cuyos ojos no tengan enfermedades, y pazienti afachici e/o non afachici con occhi sani che pi i rifrattivo uguale o inferi andni

manifiesten un astigmatismo refractivo de hasta 2,00 dioptrias como maximo (en el caso de SoflLens® Daily
Disposable Toric, puede llegar a 5,00 dioptrias como méximo) que no interfiera en la agudeza visual. Deben
prescribirse como lentes desechables de un solo uso en potencias esféricas de -+20,00 D a-20,00 D, y desecharse
después de retirarlas.

Descripcion y uso

Estas lentes han sido ideadas para uso diario y deben desecharse después de cada utilizacion.

sin limpiarlas ni desinfectarlas puede provocar infecciones o serios problemas oculares. Siga siempre el uso
recomendado por su profesional de la vision.

Estas lentes se suministran estériles y han sido fabricadas para utilizarse durante un dia
como maximo. Han sido esterilizadas mediante vapor.

Siel envase esté dafiado o abierto NO LAS UTILICE.

Instrucciones de insercion y retirada
Antes de manipular las lentes, limpie y seque sus manos a conciencia. No utilice jabones perfumados o
medicinales. Coloque la lente en la palma de la mano. Asegtirese de que est en la posicion correcta.

S X

Examine la lente antes de insertarla. No lo haga si estd arafiada o dafiada.

Para retirar la lente, asegtirese de que sus manos estan limpias y secas. Utilice un dedo para deslizar la lente
hacia la esclerdtica y retirela. Si le cuesta retirar la lente, utilice gotas humectantes. Deseche la lente una
vez retirada del ojo.
Cuidado de las lentes

« Lavese las manos con agua abundante antes de manipular las lentes

« No permita que productos cosméticos, lociones, jabones, cremas o sustancias perfumadas entren en

el ojooenlas lentes

« Noretire las lentes del envase o de los ojos con las ufias o con objetos puntiagudos

« Deseche lalente una vez retirada
Advertencias y precauciones
No sequir el uso y régimen de limpieza recomendados por su profesional de la vision puede ocasionar un
mayor riesgo de infecciones oculares graves.

Nolleve lentes desechables de uso diario durante més de un dia ni duerma con ellas.

No utilice lentes de contacto si tiene:
« alergia, inflamacion, infeccién o enrojecimiento alrededor del ojo;
« ojos secos (fluido lacrimal inadecuado);
« problemas de salud que afecten a los ojos, como resfriados y fiebre;
« cualquier enfermedad sistémica que afecte a los ojos.
Péngase en contacto con su profesional de la vision antes de llevar lentes de contacto si:
« practica deportes acuéticos;
« seencuentra en entornos excesivamente secos o polvorientos;
+ utiliza medicacién ocular.
Si experimenta alguno de los siguientes problemas, retire la lente de inmediato:
- picazn, quemazon, escozor, irritacion u otro dolor ocular;
- menor comodidad comparado con usos anteriores;
secreciones inusuales o lagrimeo excesivo del ojo;
enrojecimiento del ojo;
sequedad de ojos grave o persistente;
vision reducida o borrosa;
destellos o halos en torno a las luces;
sensibilidad a la luz.
Si cualquiera de estos sintomas persiste tras la retirada e insercion de una lente nueva, retire la lente y pongase
en contacto con su profesional de la vision. Ignorar estos sintomas puede provocar dolencias mas graves.

Advertencias y precauciones adicionales relacionadas con la

lente de contacto Biotrue ONEday (nesofilcon A)

Aviso: el hecho de que las lentes de contacto tengan capacidad de absorcion de rayos UV no significa que no
necesite proteccion ocular con capacidad de absorcin de rayos UV (como gafas de sequridad o de sol), ya que
las lentes no cubren | ojo nilazona di Debe sequir utilizando proteccién ocular
con absorcidn de rayos UV cuando corresponda.

Nota: la exposicion a la radiacion UV a largo plazo es uno de los factores de riesgo asociados a las cataratas.
La exposicion se basa en varios factores, como condiciones medioambientales (altitud, geografia, nubosidad)
y factores personales (duracién y naturaleza de las actividades al aire libre). Las lentes de contacto que
bloquean los rayos UV ayudan a proporcionar proteccidn contra la radiacidn UV.

Nota: por el momento, no se ha determinado la efectividad de llevar lentes de contacto con capacidad de
absorcion de rayos UV en la prevencion o reduccion de los trastornos oculares asociados a la exposicion a la
luz UV. Sin embargo, no se han realizado estudios clinicos para demostrar que el uso de lentes de contacto
con capacidad de blogueo de rayos UV reduce el riesgo de contraer cataratas u otros trastornos oculares. Para
mds informacidn, consulte con un profesional de la vision.

Guia de consulta sobre etiquetas de simbolos y cajas
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2,00 diottrie (Ia potenza diottrica delle lenti a contatto toriche monouso gioraliere SofLens® & 5,00 diottrie),
che non interferisce con |'acuita visiva. Le lenti sono da prescrivere come lenti monouso per potenze diottriche
sferiche comprese tra +20,00 D e -20,00 D e devono essere gettate dopo ogni utilizzo.

Descrizione e applicazione

Le lenti sono indicate per I'uso giornaliero, sono monouso e devono essere gettate dopo ogni periodo di
utilizzo. Il riutilizzo delle lenti in assenza di pulizia e disinfezione puo essere causa di infezioni e/o gravi lesioni
oculari. Attenersi sempre alla frequenza di utilizzo raccomandata dal proprio Contattologo di fiducia.

Le lenti sono fornite sterili e sono indicate, in linea con le istruzioni fornite dal produttore,
per un periodo di utilizzo massimo di un giorno. Le lenti sono sterilizzate a vapore.

NON UTILIZZARE se la confezione ¢ aperta o danneggiata.

Istruzioni per linserimento e la rimozione
Prima di toccare le lenti, lavare e asciugare sempre accuratamente le mani, evitando di utilizzare saponi
profumati e terapeutici. Porre la lente nel palmo della mano. Accertarsi che la lente sia nella posizione corretta.

S X

Ispezionare la lente prima di inserirla e non inserirla nel caso in cui sia graffiata o danneggiata.

Per rimuovere a lente, verificare di avere le mani pulite e asciutte, utilizzare un dito per far scorrere la lente in
basso fino alla parte bianca dell'occhio e poi rimuoverla. Utilizzare gocce umettanti nel caso in cuila lente sia
difficile da rimuovere. Dopo la rimozione dall‘occhio, gettare sempre le lenti.
Cura delle lenti
« Prima ditoccare le lenti, lavare e sciacquare le mani.
« Impedire che cosmetici, lozioni, detergenti, creme o sostanze profumate entrino in contatto con gli
occhie conle lenti.
« Non utilizzare oggetti appuntiti o affilati oppure le unghie per rimuovere le lenti dai contenitori o
dagli occhi.
« Gettare sempre le lenti dopo la rimozione.
Avvertenze e precauzioni
Il mancato rispetto della frequenza di utilizzo raccomandata dal proprio Contattologo di fiducia e del regime
di pulizia puo aumentare notevolmente il rischio di gravi infezioni oculari.

Non indossare lenti giornali ite il sonno.

per pit1 di un gi d
Non indossare le lenti a contatto nel caso in cuisi soffra di:
« allergie, infiammazioni, infezioni o rossore dellocchio o intorno all'occhio;
« secchezza oculare (liquido lacrimale non adeguato);
« patologie che abbiano influenza sugli occhi, ad es. raffreddori e influenze;
« malattie sistemiche che abbiano effetti sugli occhi.
Contattare il proprio Contattologo di fiducia prima di indossare le lenti:
« per praticare sport acquatici;
« inambienti eccessivamente secchi o polverosi;
« quandosi utilizzino farmaci per gli occhi.
Rimuovere le lenti immediatamente nel caso si verifichi una qualunque delle sequenti condizioni:
« dolore puntorio, bruciore, prurito, irritazione o altri dolori localizzati allocchio;
comfort ridotto in relazione alle volte precedenti in cui sono state indossate le lenti;
secrezioni insolite o lacrimazione eccessiva;
rossore degli occhi;
secchezza degli occhi grave o persistente;
riduzione o sfocamento della visione;
aloni oriflessi attorno alle luci;
sensibilita alla luce.
Se uno qualunque di tali sintomi persiste dopo la i delle lenti e dilenti nuove,
rimuovere le lenti e contattare il proprio Professionista della visione di fiducia. Se ignorati, tali sintomi
possono essere causa di condizioni pill gravi.

Precauzioni e avvertenze aggiuntive per le lenti a contatto Biotrue ONEday (nesofilcon A):
Avvertenza: le lenti a contatto con protezione UV NON sostituiscono gli occhiali con protezione UV, quali
gli occhiali da sole o quelli a mascherina con filtro UV, poiché non coprono completamente locchio e la zona
circostante. E bene quindi continuare a utilizzare gli occhiali da sole con filtro UV.

Nota: l'esposizione prolungata alle radiazioni UV costituisce uno dei fattori di rischio associati alla cataratta.
Lesposizione & basata su un certo numero di fattori come le condizioni ambientali (altitudine, luogo
geografico, nuvolosita) e fattori personali (entita e natura delle attivita allaperto). Le lenti a contatto con
filtro UV sono di ausilio nel fornire protezione contro le radiazioni UV nocive.

Nota: lefficacia dell'utilizzo delle lenti a contatto con protezione UV nella prevenzione o nella riduzione
dellincidenza di disturbi oculari associati all'esposizione ai raggi UV non & stata stabilita allo stato attuale.
Tuttavia, non sono stati effettuati studi clinici per dimostrare che I'utilizzo di lenti a contatto con filtro UV
riduca l rischio di sviluppare la cataratta o altri disturbi oculari. Per ulteriori informazioni, consultare il proprio
(ontattologo di fiducia.

Guida di riferimento per simboli, etichette e confezioni
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Indikation

Bausch + Lomb (hilafilcon B och nesofilcon A) kontaktlinser r avsedda for daglig anvandning for korrigering
av refraktiv ametropi (myopi, hyeropi, astigmatism), presbyopi och minskad sférisk aberration hos afaka
och/eller icke-afaka personer med friska Ggon som uppvisar refraktiv astigmatism pa upp till 2,00 dioptrier
ellermindre (for Soflens® daily disposable Toric 5,00 dioptrier eller mindre) som inte stor synskarpan.

Linsen ordineras for engangsbruk i sférisk styrka mellan +20,00 D och -20,00 D och ska kasseras efter varje
anvandning.

Beskrivning och bruk
Linserna ar avsedda for dagligt engangshruk och ska kasseras efter varje anvandningsperiod. Ateranvandning
utan att linserna rengdrs och desinficeras kan leda till infektion och/eller allvarlig Ggonskada. Folj alltid

d hema for anvéndni

optikern:
p

Linserna levereras sterila och & enligt tillverkaren avsedda att anvéndas under en period
pa hdgst en dag. De har angsteriliserats.

ANVAND INTE produkten om férpackningen r skadad eller 6ppnad.

Anvisningar for insdttning och borttagning
Innan du hanterar linserna, tvtta och torka alltid handerna ordentligt och undvik tvél med lakemedel eller
parfym. Hall ut linsen i handflatan. Se till att linsen &r véind &t ratt hall.

S X

Kontrollera linsen innan du sétter in den och anvénd den inte om den & repad eller skadad.

Tabort linsen med rena och torra hander genom att med ett finger dra ned linsen till Ggonvitan och sedan
avlagsna den. Anvand aterfuktningsdroppar om linsen ar svar att avlagsna. Bortskaffa alltid linsen efter att
den har avlagsnats frén dgat.

Underhall av dina linser
« Tvitta och skolj alltid handerna innan du hanterar linserna.
- Latingen kosmetika, lotion, tvl, kram eller parfymerat dmne komma in i gat eller pé linserna.
« Anvénd aldrig vassa foremal eller naglar till att avlagsna linsera fran sina behallare eller dina dgon.
- Bortskaffa alltid linserna efter att de har avlagsnats.
Varningar och forsiktighetsatgarder
Om duinte foljer din optikers rekommenderade schema for anvéindning och rengdring kan det leda till en
storre risk for allvarliga goninfektioner.
Anvind inte engangslinserna for dagligt bruk under mer an en dag och inte nér du sover.

Anvénd inte kontaktlinser om du har:
« Allergi, inflammation, infektion eller rodnad i eller runt 6gat
« Torra dgon (otillrécklig mangd tarvatska)
« Nedsatt hlsa som paverkar dgonen, t.ex. forkylning eller influensa
« En'systemisk sjukdom som péverkar dgonen
Kontakta din optiker innan du anvénder kontaktlinser i foljande fall:
- Om du deltari vattensporter
- lextremt torra eller dammiga miljoer
« Om du anvénder dgonmedicin
Avlgsna dina linser omedelbart om négot av faljande problem uppstar:
« Detsticker, brénner, kliar eller gor ont i Ggonen eller 6gonen kanns irriterade
« Nedsatt komfort jamfort med tidigare anvéndning
« Ovanlig utsondring eller rikligt térflode
« Roda 6gon
« Allvarligt eller ihallande torra Ggon
« Nedsatt eller dimmig syn
« Regnbagar eller ljusgloria runt ljus
« Ljuskanslighet
0m ndgot av dessa symptom fortsétter efter att en lins tagits ut och en ny lins har satts in, avidgsna linsen
och kontakta din optiker. Dessa symptom kan leda till mer allvarliga tillstand om de ignoreras.
Ytterligare varningar och forsi for Biotrue ONEday filcon A)
Varning: UV-absorberande kontaktlinser ersétter inte skyddande UV-absorberande glasgon, sasom
UV- dgon eller dgon, eftersom de inte helt ticker dgat och det omgivande
omradet. Du bor fortsétta att anvinda UV- glasdgon enligt anvisni
Obs! Langvarig exponering for UV-stralning ar en a
Exponeringen bygger pé ett antal faktorer sasom m

riskfaktorer som forknippas med gra star.
orhallanden (h6jd, geografi, molnighet) och

personliga faktorer (omf ochtypav i ). UV-bl bidrar till att
ge skydd mot skadlig UV-stralning.
Obs! Hur effektivt det & att béra UV-absorberand for att forebygga eller minska fol

av okulara problem som ar kopplade till exponering for UV-ljus har annu inte faststallts. Kliniska studier
foratt bevisa att ingen av UV-blockerand inser minskar risken for grd starr eller andra
agonproblem har dock inte utfdrts. Be din optiker om mer information.

Féljande symboler finns pa etiketter och forpackningar
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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

GEBRUIKSINSTRUCTIES

Deze brochure bevat informatie voor gebruikers over het gebruik en onderhoud van
Bausch + Lomb daily disposable contactlenzen.

BAUSCH & LOMB
DAILY DISPOSABLE

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Este folheto destina-se a informar os utilizadores de lentes de contacto moles hidrdfilas daily
disposable da Bausch + Lomb acerca da forma de utilizagdo e manutengao das suas lentes.

Van toepassing op: Isto aplica-se a:
VERPAKKING VAN TEORDE | SOLUCAO DE
PRODUCTNAAM MATERIAAL | WATERINHOUD OPLOSSING NOME DO PRODUTO MATERIAL AGUA ACONDICIONAMENTO
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) Lentes de contacto com coloragao de visibilidade
contactlenzen (hilafilcon B) SoflLens® daily disposable
Met boorzuur gebufferde ” " Solugdo salina
SofLens daily disposable toric For " 59% per . Lentes de contacto tdricas com coloragdo de " 59% por o
ism (hilafilcon B) contactlenzen Hilafilcon gewicht ;%?;gs:ﬁf;g‘g met visibilidade (hilafilcon B) SofLens® daily disposable Hilafilcon peso s;m;gfgf:“if’:: borato
Naturelle™ daily disposable cosmetische Lentes de contacto coloridas (hilafilcon B)
gekleurde contactlenzen (hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable
Biotrue® ONEday (nesofilcon A) Lentes de contacto com coloracao de visibilidade o
contactlenzen 78% per Metbooraat gebufferde Biotrue® ONEday (nesofilcon A) 78%por | S0lugio salina
- - Nesofilcon A ich zoutoplossing met — Nesofilcon A estabilizada com borato
Biotrue® ONEday for Presbyopia gewicht poloxamine Lentes de contacto com coloragdo de visibilidade peso com Poloxamina
(nesofilcon A) contactlenzen Biotrue® ONEday for Preshyopia (nesofilcon A)

Indicaties

De Bausch + Lomb (hilafilcon B en nesofilcon A) contactlenzen kunnen dagelijks worden gedragen en zijn
bedoeld voor de correctie van refractieve ametropieén (myopie, hyperopie, astigmatisme), preshyopie en
reductie van sferische aberaties bij personen die gezonde ogen hebben met een refractief astigmatisme
tot een dioptrie van 2,00 of minder (de SofLens® daily disposable toric For Astigmatism contactlensis 5,00
of minder) die de gezichtsscherpte niet hinderlijk verstoord. De lens dient te worden voorgeschreven voor
éénmalig gebruik bij sferische sterkten tussen +20,00D en -20,00D. De lens moet na het uitnemen worden
weggegooid.

Beschrijving en instructies voor het dragen van de lenzen

Deze lenzen zijn bedoeld voor éénmalig gebruik en moeten na het dragen worden weggegooid. Het
opnieuw dragen van de lenzen zonder ze te reinigen en te ontsmetten kan leiden tot infecties en ernstige
oogaandoeningen. Volg steeds het door uw oogarts of contactlensspecialist geadviseerde draagschema.
Deze lenzen worden steriel geleverd en zijn door de fabrikant geindiceeerd voor een
maximale draagtijd van 1 dag. De lenzen zijn met behulp van stoom gesteriliseerd.

NIET GEBRUIKEN als de verpakking beschadigd of geopend is.

Instructies voor het inbrengen en verwijderen van de lenzen

Voordat u de lenzen aanraakt, moet u altijd uw handen grondig wassen en drogen. Vermijd het gebruik
van geparfumeerde of medische zeep. Leg de lens in de palm van uw hand. Zorg dat de lens de juiste kant
naar buiten heeft.

S X

Controleer de lens voordat u ze inzet. Zet ze niet in als ze beschadigd zijn of als er krassen op te zien zijn.

Voor het verwijderen van de lenzen zorgt u dat u eerst uw handen wast en droogt. Gebruik uw vingers om de
lens naar beneden te schuiven naar het oogwit en neem ze vervolgens uit. Gebruik vloeistof als het moeilijk
is om de lens te verwijderen. Gooi de lens na het uitnemen altijd weg.

Onderhoud van uw lenzen
« Was en spoel altijd uw handen voordat u uw lenzen aanraakt
« Zorg dat er geen cosmetica, lotions, zeep, cremes of geparfumeerde stoffen in de ogen of op de lenzen
terechtkomt
« Gebruik nooit scherpe voorwerpen of uw nagels voor het uitnemen van lenzen uit hun houder of uw
ogen
« Gooi de lenzen na het uitnemen altijd weg
i en
Wanneer u de adviezen van uw oogarts/contactlensspecialist voor het dragen en reinigen van uw lenzen niet
opvolgt, loopt u een groter risico op emstige ooginfecties.

Draag daglenzen nooit langer dan 1 dag en niet terwijl u slaapt.

Draag geen contactlenzen wanneer u één van de volgende symptomen heeft:
« Allergie, ontstekingen, infectie of roodheid in of rond de ogen
« Droge ogen (onvoldoende traanvocht)
« Iwakke gezondheid die invioed heeft op de ogen, bijv. verkoudheden en griep
« Een systemische aandoening die de ogen aantast
Raadpleeg in de volgende gevallen uw oogarts/contactlensspecialist voordat u lenzen draagt:
- Het uitoefenen van watersporten
« Inuiterst droge of stoffige omgevingen
- Bij gebruik van oogmedicatie
Verwijder uw lenzen onmiddellijk als u een van de volgende problemen ondervindt:
« Prikkende, branderige, jeukende, geirriteerde of andere pijn aan het oog
« Minder comfort bij het dragen van de lenzen
« Ongewone afscheiding of overmatig tranen van de ogen
« Rode ogen
« Zeer droge of aanhoudend droge ogen
« Verminderd of onscherp zicht
« Regenbogen of kringen rond licht
« Gevoeligheid voor licht
Als deze symptomen zich blijven voordoen na het uitnemen van de lenzen en het inbrengen van een
nieuw paar, neem de lenzen dan opnieuw uit en neem contact op met uw oogarts of contactlensspecialist.
Dergelijke symptomen kunnen verergeren indien ze worden genegeerd.

en voor Biotrue ONEday (nesofilcon A)
contactlenzen
Waarschuwmg UV- absorbevende (omactlenzen zijn geen vevvangers van beschermende UV-absorberende
z0als | omdat ze niet het hele oog

en het omliggende gehled bedekken. U moet UV- absarberende oogbescherming blijven gebruiken, zoals
aangegeven door uw oogarts of contactlensspecialist.

Let op: Langedurige blootstelling aan UV-straling is één van de risicofactoren die in verband worden
gebracht met cataracten. Blootstelling is gebaseerd op een aantal factoren, zoals omgevingsfactoren
(hoogte, geografische ligging, wolkendek) en persoonlijke factoren (mate en de aard van buitenactiviteiten).
UV-blokkerende contactlenzen helpen bescherming te bieden tegen schadelijke UV-straling.

Let op: De effectiviteit van het dragen van UV- ontactlenzen bij het van de
incidentie van oculaire stoomissen die verband houden met de blootstelling aan UV-licht is tot op dit
moment nog niet vastgesteld. Er hebben echter nog geen klinische studies plaatsgevonden om aan te tonen
dat het dragen van UV-blokkerende contactlenzen het risico op het ontwikkelen van cataracten of andere
oogaandoeningen vermindert. Raadpleeg uw oogarts of contactlensspecialist voor meer informatie.

Referentiegids voor symbolen, labels en karton
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Indicagao

As lentes de contacto (hilafilcon B e nesofilcon A) Bausch +Lomb estdo indicadas para uso dlano na corvecgao
de ametropia refractiva (miopia, hiperopia, preshiopia e redugao da

individuos afaquicos e/ou nao afaquicos com olhos saudaveis que apresentem astlgmatlsmn refractlvo ate
2,00 dioptrias ou menos (as lentes toricas SofLens® didrias descartaveis tém 5,00 dioptrias ou menos), que
no interfira com a acuidade visual. As lentes destinam-se a serem receitadas para uma tinica utilizagio
descartavel em poténcias esféricas de +20,00 D até -20,00 D e devem ser eliminadas apds serem retiradas.

Desaricdo e utilizagao

Estas lentes destinam-se a utilizagdo didria descartavel e devem ser eliminadas apds cada utilizago. A

reutilizagdo sem limpeza e desinfecgao das lentes pode causar infecgdes e/ou graves leses oculares. Cumpra
mpr I de utilizagdo pelo seu Especialista de Visao.

Estas lentes sao fornecidas esterilizadas e foram concebidas pelo fabricante para serem
utilizadas durante o periodo méximo de um dia. Foram esterilizadas com vapor.

NAO UTILIZAR se a embalagem estiver danificada ou aberta.

Instrugdes de colocagao e remogao

Lave e seque sempre as maos, de forma minuciosa, antes de manusear as lentes, evitando sabonetes
perfumados ou medicinais. Cologue a lente na palma da méo. Certifique-se de que a lente esta na posicao
correcta.

S X

Antes de a colocar, inspeccione a lente e nao prossiga caso esteja arranhada ou danificada.

Para retirar a lente, certifique-se de que tem as maos limpas e secas, utilize um dedo para fazer a lente
deslizar no sentido descendente para o branco do olho e retire-a. Aplique uma gota humidificante se sentir
dificuldade em remover a lente. Elimine sempre a lente apds a ter retirado do olho.

Manutengéo das lentes
« Lave e enxagiie sempre as maos antes de manusear as lentes
« Nao permita o contacto dos olhos e das lentes com cosméticos, logdes, sabonetes, cremes ou substancias
perfumadas
« Em dircunstancia alguma utilize objectos afiados ou as unhas para retirar as lentes dos seus recipientes
ou dos olhos
« Elimine sempre as lentes apds a sua remogao
Adverténcias e precaugdes
0 nao cumprimento do calendario de utilizagao e do plano de limpeza recomendados pelo seu Especialista de
Viséo pode originar um risco acrescido de infeccdes oculares graves.

Nao utilize as lentes didrias descartaveis durante mais do que um dia ou enquanto dorme.

Nao utilize lentes de contacto no caso de ter:
« Alergia, inflamagao, infecao ou vermelhidao ocular ou em redor do olho
+ Olhos secos (fluido lacrimal insuficiente)
« Problema de satide que afecte os olhos, por exemplo, constipagdo e gripe
« Qualquer doenca sistémica que afecte os olhos
Entre em contacto com o seu Especialista de Visdo antes de utilizar lentes de contacto no caso de:
« Pritica de desportos aquaticos
« Ambientes excessivamente secos ou poeirentos
- Utilizago de medicagao ocular
Se sentir algum dos problemas seguintes, retire as lentes imediatamente:
« Picadas, sensagdo de queimadura, comich@o ou irritacao nos olhos ou qualquer outra dor ocular
« Conforto inferior ao experimentado em utilizacdes anteriores
« Secrecoes invulgares ou lacrimejo excessivo dos olhos
« Vermelhidao dos olhos
« Secura dos olhos grave ou persistente
+ Viséo reduzida ou turva
« Arco-iris ou auréolas em redor das luzes
« Sensibilidade a luz
Se algum destes sintomas persistir apds a remocao e a colocagao de uma lente nova, retire esta tltima e
consulte o seu Especialista de Visao. Caso sejam ignorados, estes sintomas podem resultar em afecgoes
mais graves.

Adverténcias e Precaugdes Adicionais para as lentes de contacto Biotrue ONEday (nesofilcon A):
Adverténdia: As lentes com capacidade absorvente de raios UV NAQ substituem 6culos com protecio
contra os raios UV, porque ndo cobrem completamente o olho e a drea circundante. Deve continuar a usar
proteccdo ocular com absorcao dos raios UV consoante as orientagdes que receber.

Nota: A exposicao a longo prazo a radiagao UV é um dos factores de risco associados as cataratas. A exposicao
baseia-se num nimero de factores como as condicdes ambientais (altitude, geografia, nebulosidade) e
factores pessoais (alcance e natureza das actividades no exterior). As lentes de contacto blogueadores de
raios UV ajudam a proteger contra a radiagao UV nociva.

Nota: A eficacia da utilizagao de lentes de contacto absorventes dos raios UV na prevengao ou redugao da
incidéncia de doengas oculares associadas a exposicdo a luz UV nao foi demonstrada até a data. Contudo, nao
se realizaram estudos clinicos para demonstrar que o uso de lentes de contacto bloqueadoras dos raios UV
reduz o risco de desenvolver cataratas ou outras doengas oculares. Consulte o seu Especialista de Visao para
obter mais informagao.

Guia de referéncia para os simbolos dos rotulos e embalagens

@ Taxa paga para a gestdo de residuos de acordo com a norma 94/62/CE
Bausch & Lomb Incorporated
1400 North Goodman Street, Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Data de emissao: 2014-10-06

C € 0 0 5 0 Indica conformidade com a marcagao CE e 0 nimero do organismo notificado

® Nao reutilizar
_/i/_ Limites de temperatura

/™ indicam marcas comerciais ou registadas da Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE
ENGANGSLINSER FOR DAGLIG BRUK

BRUKSANVISNING

Denne brosjyren informerer brukere av Bausch + Lomb daily disposable hydrofile myke
engangslinser til daglig bruk om hvordan linsene skal brukes og handteres.

Brosjyren gjelder:

PRODUKTNAVN MATERIALE | VANNINNHOLD | EMBALLASJEL@SNING

SofLens® daily disposable (hilafilcon B)
Handteringsfargede kontaktlinser til daglig bruk

SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) " Boratbufret saltvann
Handteringsfargede kontaktlinser til daglig bruk Hilaficon B | 599%av vekten med poloxamin
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B)

Kosmetisk farged inser til daglig bruk

Biotrue® ONEday (nesofilcon A)

Handteringsfargede kontaktlinser til daglig bruk Boratbufret saltvann

Nesofilcon A | 78 % av vekten -
Biotrue® ONEday for Presbyopia (nesofilcon A) med poloxamin

Handteringsfargede kontaktlinser til daglig bruk

Indikasjon:

Bausch + Lomb (hilafilcon B og nesofilcon A) kontaktlinser er indisert til daglig korreksjon av refraktiv
ametropi (myopi, hyperopi, astigmatisme), preshyopi og reduksjon av sferisk aberrasjon hos personer med
eller uten afaksi som har friske ayne som viser tegn til refraktiv astigmatisme opptil 2,00 dioptrier eller
mindre (SofLens® daily disposable Toric har 5,00 dioptrier eller mindre). Linsen pavirker ikke synsskarpheten.
Linsen skal forskrives som engangslinse i sfeeriske styrker fra +20,00D til -20,00D, og den skal kastes etter
fierning.

Beskrivelse og bruk

Linsene er ment il daglig bruk og skal kastes etter bruk. Gjenbruk uten forutgéende rengjoring og
desinfisering kan gi infeksjon og/eller alvorlig ayeskade. Falg alltid din optikers anbefalte bruksplan.

ﬂ Linsene er sterile og er ment for bruk i maksimalt én dag. Linsene er dampsterilisert.

Dersom emballasjen er skadet eller &pnet, SKAL IKKE linsene brukes.

Instrukser for innsetting og fierning
For du tarilinser, skal du alltid vaske og torke hendene grundig og unnga parfymerte eller medisinske séper.
Legg linsen i handflaten. Kontroller at linsen vender riktig vei.

S X

Inspiser linsen far du setter den inn. Ikke sett den inn dersom den har riper eller er skadet.

For du fierner linsen, skal du pase at hendene dine er rene og tarre. Bruk fingeren til a skyve linsen ned til det
hvite i ayet og fiem den. Bruk ayedraper (fuktighetsdraper) dersom det er vanskelig a fierne linsen. Kast alltid
linsen etter at den er fiemet fra oyet.

Héndtering av linsene dine
« Dumaalltid vaske og skylle hendene for du tar i linsene
« Ikke la kosmetiske produkter, kremer, saper eller parfymerte substanser komme inn pa synene eller
linsene
« Brukaaldri skarpe gjenstander eller neglene for & fierne linsene fra beholderne eller oynene
« Kastalltid linsene etter bruk
Advarsler og forsiktighetsregler
Dersom du ikke folger din optikers anbefalte bruksplan og rengjeringsrad, kan dette ake risikoen for alvorlige
ayeinfeksjoner.
Bruk ikke engangslinser mer enn én dag eller mens du sover.

Bruk ikke kontaktlinser dersom du har:

« allergi, betennelse, infeksjon eller rodhet i og rundt oyet

« torre gyne (lav tarevaeskeproduksjon)

« sykdom som innvirker pa oynene, .eks. forkjalelse eller influensa

« systemiske sykdommer som innvirker pa oynene
Kontakt optikeren din far du tar i bruk kontaktlinser nér du

« driver vannsport

« oppholder deg i sveert torre eller stavfylte omgivelser

« bruker oyemedisin
Dersom du opplever noen av falgende problemer, skal du straks fierne linsene:
stikking i aynene, brennende falelse, kige, irritasjon eller annen smerte
mindre komfort enn ved tidligere bruk
unormal sekresjon eller rennende ayne
rode oyne

« svarttorre oyne / konstant torre gyne

« redusert eller uskarpt syn

« regnbuer eller lysrefleks rundt lys

« lysfolsomhet
Dersom noen av disse symptomene vedvarer etter at en linse er fiernet og en ny er satt inn, skal du fiere
linsen og kontakte optikeren din. Symptomene kan fare til alvorlige tilstander dersom de ignoreres.
Ytterligere advarsler og forsiktighetsregler for Biotrue ONEday (nesofilcon A) kontaktlinse
Advarsel: UV inser erstatter IKKE UV- iller eller solbriller, da
deikke dekker oynene og omrédet rundt synene helt. Du skal fortsette & bruke UV-absorberende briller
som anvist.

Merk: Langvarig eksponering for UV-stréling er en av risikofaktorene som er forbundet med grd staer.
Eksponeringen er basert pa en rekke faktorer, som f.eks. mlljomesslge forhold (hoyde over havet, geografi,
skydekke) og personlige faktorer (omfang og type
beskytter mot skadelig UV-straling.

Merk: Nytten av d bruke UV-absorberend eller reduksjon av

av oyelidelser knyttet til eksponering for UV-stréler, er ennd |kke kartlagt. Det er ikke gjennomfnn kliniske
studier for & fastsla at bruk av UV-blokkerende kontaktlinser reduserer risikoen for & utvikle grd staer eller
andre oyelidelser. Radfar deg med optikeren din for a fa mer informasjon.

Referanseguide for symboletiketter og esker

@ Avgift for avfallshandtering i henhold til 94/62/EF
Bausch & Lomb Incorporated
1400 North Goodman Street, Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Dato utstedt: 2014-10-06

c € 0050 Indikerer CE-konformitet og nummer pa informert instans

® Ma ikke brukes pa nytt
/i/_ Temperaturbegrensning

/™ er varemerker som tilhgrer Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated
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Tomapov ¢ ftatyla my mnp | TV YpOTOY TV ubpotpl)\mv, Denne brochure har til hensigt at informere brugere af Bausch + Lomb daily disposable Taman lehtisen tarkoitus on ndyttad, miten Bausch + Lomb daily disposable hydrofiilisia
HaAaK®V paKav Emwng daily disposable ¢ Bauxd\ “+ Lomb OXETIKLI JE Tov TPOTIO Xpriong hydrofile blede kontaktlinser om, hvordan de skal bruge og pleje deres linser. pehmeité piilolinsseja kaytetdan ja hoidetaan.
KT Qpovrida Tou. X .
Den geelder for: Se koskee:
loyoet yia ta €§ic:
PRODUKTNAVN MATERIALE | VANDINDHOLD | PAKKENS V/SKE TUOTTEEN NIMI MATERIAALI | VESIPITOISUUS | PAKKAUSLIUOS
i MEPIEKTIKOTHTA | ZYIKEYAZIA
ONOMA NPOIONTOZ YAIKO SENEPO MAAYMATOE .
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) SofLens® daily disposable (hilafilcon B)
Oakoi enagric e anoypwon xeipiojiod Soflens® Handteringsfarvede kontaktlinser til daglig brug Kasittelyvarjatyt piilolinssit paivakayttoon
daily disposable (hilafilcon B) . i Borathufferet . T Boraattipuskuroitu
SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) . SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) ; . S P
Dakoi emagiic i anoxpwon xetpiapol Soflens® Bopikd pubpoTikd Handteringsfarvede kontaktlinser til daglig brug Hilafilon B | 59%efter vaegt S::r:::rrd]iTEd Kasittelyvarjatyt piilolinssit paivakayttoon Hilafion B | 59% painosta “;(I)&fol:rur?i'ijrﬁ;ﬂ on
daily disposable Toric (hilafilcon B) Hilafilcon B | 59% katd Bapog | Siahvpa pe SR . P P
: Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable lhllaf lcon B)
b " . . Poloxamine " PSS
vapwpot KOOLITIKOI QaKoi €nagi Natuvelle“‘v Kosmetisk farvede kontaktlinser til daglig brug ivarjatyt piilolinssit
da|] id\sposahle (hilaflcon B) e kooetohoyai Biotrue® ONEday (nesofilcon A) Biotrue® ONEday (nesofilcon A) . .
xenan Handteri inser til daglig brug Nesoflcon A | 785 eftervaat | copomufferet yvarjatyt pillolinssit p NesoficonA | 78% ainost BO’IEBIF“PUS_k“’O't“
i £n00] 6 0 Biotrue® . esofilcon eftervaegt | saltvand me esofilcon ainosta | suolaliuos, jossa on
gﬁéglaivl&tggocﬁ;llfor:‘ngpwon epojoo Bltrue Ahatodyo Sidhoya Biotrue® ONEay for Presbyopia (nesofilcon A) 9 poloxamin Biotrue® ONEday for Presbyopi °P pnloksamiijnia
Y Nesoflcon A | 78% katé Bapoc MIOUEVO e Ha insertil daglig brug Kasittelyv:
Biotrue® ONEday for Presbyopia (nesofilcon A) Bopid o0 ka pe — S
Oakoi Enagnc pe Andypwon Xelpiopol Poloxamine Indikation Kéyttoaiheet
h Bausch + Lomb (hilafilcon B og nesofilcon A) kontaktlinser er endagslinser til korrigering af refraktiv Bausch + Lomh (hllaf‘ Icon B ja nesofilcon A) pulollnssn on tarkonenu palwttalseen kayttoon korjaamaan
Evdeién ametropi (myopi, hypermetropi, astigmatisme), preshyopi og reducering af sferisk aberration hos afake og/ silman ja jaikanakoa. Ne on tarkoitettu
0 nuzpnow( QaKocenagic (hilafilcon B kat nesofi Icon A g Bausch +Lomb nponpl(zml yam S10pBuon eller ikke-afake personer med raske gjne, som har en refraktiv astigmatisme pé 2,00 dioptrier eller mindre myds vahentd diritsematonta sfarista ab i ilmaisilla afakia- tai
joria, Kau peiwon me (for SofLens® daily disposable Toric, 5,00 dioptrier eller mindre), som ikke forringer synsstyrken. Linsen i-afaki dioptriaa (SofLens® Daily Disposable Toricilla

uqmlplxn( mponnc 0€ AQaKIKG fi/Kal N aQaKIKd dropia pz un vnonuvrzc 0gBakpoic mov mapovotdowy

10 €w kai 2,00 Stomtpicv i hyotepwy (q)amc Nheprotac avikatdotaon Soflens®
Toric 5,00 Bmmplmv 0 )\lvmzpmv) Ywpicva Ennpmlnal 1) 0TIk o{umm 0 wm(o( mpoopiletat yia
qumvovpuwnon yia pia puvo xpnan 3 owmplko 10080vapo mou Kupaivetat amd +20,00D £wc -20,00D kat
TIpéMeL va anoppiTTETal PET ano kdbe agaipeon.

Neptypagr Kat epappoyry

Ot gakoi auroi eivat nyepriotag. 1 Kat mpémetva utm and kdde mepiodo xprong.

H emavaypnotponoinon W wukwv xwplt Kkabapiopo kau ano)\uuuvun 6a unopouu{ va wpom)\susl poNvvon
. Na Xpiong tou

fi/kat ooBapo naviato i
£papyooTr) oag.

Ot gakol auTof mapéyovTal aToOTelpw VoL Kall MP0piCovVTal AN Tov KATAOKEVAOTH yia
Jéyiom Sdpketa xpriong éwg ka pia nuépa. Exouv amootelpwBei pe atuo.
Avn ouokevaoia éxel avoiytei fj unootei {nutd, MHN XPHEIMOMOIEITE TO MIPOTON.
08nyisg 10aywyng Kat agaipeong
poTO yeIpIOTEITE Tou QaKobe, mévra va MAEVETE Kat va oTeyvivere Kahd Ta képia oag, amogebyovtag T

] aanouvia. 10 (paKo oTr mahayn Tou xepiob oa. BeBatwbeite
6T10 QaKOG lval TPappEVOG TIpog T 0woTH} KatebBuvon.
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ENéyére T0 gaKd 0ag mpiv and TV E0aywyi Kat jny Tov EIGYETE av €Xel ypaToouVIOTE 1} UMooTel {nid.

Tia va apaipéoeTe To pako oag, BePaiwBeite 6T Ta yépta oag eivat kabapd kat oTeyva. Xpnotporotote

70 §GKTU 0aG Y1 Va OOPETE TO PaKd TPOG Ta KATE 0T0 Ak épag Tou 0pBaApoD Kal apalpEoTe Tov.
Xpnotononote a otayova vypol evudaTwong Gakwy enagnc, av SUOKOAEGETTE Va AQAIPETETE T0 YaKD
oa. Mdva va anoppimTeTe 10 QaKo PETd TV agaipear) Tov and Tov opBakpo.

Opovrida yia Toug pakoig cag
« Ndvra va mhévere kai va EENMEVETE Ta yépia 0ag IV amo To YEIPIOO TwY GAKWY
« Mnv empénete T enagr) KaNAUVTIK@V, A0OIOV, 0amOuVIGY, KPERWY 1} PWHATIGHEVWV OUGLAV IE TOUG,
0(Bahol¢ ) Toug pakoug
« TMoTé PNV XpnotpoToIEiTE AiypNpa avTIKEijeva 1) Ta VOXLa 60, YIa Va apaIPECETE TOUG PaKoUE amd Toug
TIEPIEKTEC TOUG 1} TOUG 0pBahpoUg oag
« Ndvra va anoppimete Tou¢ pako petd T agaipeor Toug
Mposidomotoic kat mpopuhagerg
Av ev prioete To auvioT@HEVo Tipdypapia xpriong kai ™ péBodo kaBapiojiod Tou pappooTr} oag, umopei
va mpokUel HeyahuTepog kivbuvog yia coBapéc HoAIVOEI TwV 0QBANIGV.
Mnv Qopdre Toug paKoi NEPHOIC AVTIKATAOTATNG Yia TEPIO00TeO amd jiia népa i katd T didpkela
To UMvoU.

Mnv gopare pakou emagri av naoyete ano Ta e€ig:
- AN\epyia, pheypovi), poluvon i epuBpoTnta péoa r yopw amé Tov ogBahud
- ZnpogBalyia (avenapkég dakpuikd vypo)
« MNiatapaypévn vyeia mov emnpeadel Toug opBalyiole, T.x. kpuohoyrpata Kat ypim
« Onotadrmote ouoTniki) aoBévela mou emnpealel Toug 0gpBadpiols
EMKowVAGTE i€ Tov EpappooTi 0ag MPOTol QOPETETE (PAKOUG ENAPRC OTIC TAPAKATW TEPUTTAEIS:
« Aoxoeiote e Bahdoota amop
« Ze eGaipeTikd §npd 1 okoviopéva mepiaMovta
« Katd t xprion ogBalyohoyikiv pappdkwy
Av avtipeTwnilete kamoto amé Ta napakdtw mpohijata, apaipéaTe apEwg TOUG Pakoig 0ac:
« AioBnpa vuypov, kavoou, kvnopiou, epeBiopid 1} dhhov idoug movo aTov ogBakud
« Miyotepo GveTn Epappioyr TWV GaKwv e OYEoN e TPONYOUHEVOUS
« AovviiBioteg exkpioetg and Tov ogBahyo 1y unepBolikr} Sakpippota
- EpuBpotnta twv opBalucv
- YoPapi f napatetapévn EnpopBalpia
« Mewpévn i Bapm dpaon
« Qupdvio 160 1 dhw¢ ybpw amd Ta pwta
« EvaioBnoia o1o g
AV K010 and Ta GUUTTOATA AUTA OUVEKIOTE Kat J€Td TV apaipEan Tov QKo Kai T e10aywy] evq véou,
AQaIPEOTE ToV Kal peTov oa¢.Ta Qutd pmopoly va
uoﬁupmspic KaTaoTdoEIg av avvoneow

ordineres til engangsbrug i sfeeriske styrker fra + 20,00 D til -20,00 D og skal kasseres efter brug.

Beskrivelse og anvendelse

Linsemne er beregnet til daglig engangsbrug og skal kasseres, nr de er blevet brugt. Hvis de anvendes igen
uden at vaere renset og desinficeret, kan det fore til infektion og/eller alvorlige ojensygdomme. Falg altid din
ojenspecialists anvisninger.

Linserne leveres sterile og er fra producentens side beregnet til at blive brugt

maksimalt én dag. Linserne er dampsteriliserede.

Anvend IKKE linserne, hvis pakken har vaeret dbnet eller er beskadiget.

Instruktioner om isaettelse og fiernelse
Forlinserne handteres, skal du altid vaske og tarre haenderne grundigt og undga szeber med parfume eller
medicin. Hald linsen ned i din handflade. Serg for, at linsen vender rigtigt.

S X

Kontroller linsen, for du setter den i gjet. Saet ikke linsen i gjet, hvis den erridset eller beskadiget.

For du fiernerlinsen, skal du sorge for, at dine haender er rene og tarre. Brug fingeren til at skubbe linsen ned
til gjets hvide del, hvor du sd kan fjerne den. Anvend fugtdraber, hvis det er vanskeligt at fierne linsen. Kassér
altid linsen, nér du har fjernet den fra gjet.

Pleje af dine linser
« Vaskaltid haender og skyl dem, for du handterer dine linser
« Derma ikke komme kosmetik, lotion, szbe, creme eller parfume i gjnene eller pé linserne
« Duma aldrig anvende skarpe genstande til at fierne li fra eller
fragjnene
« Linserne skal altid kasseres, nar de er blevet fiernet fra gjet
Forholdsregler og advarsler
Hvis du ke folger din gjenspecialists anvisninger for brug og rensning, kan det fore til starre risiko for
alvorlige gjeninfektioner.

Kontaktlinser til daglig engangsbrug mé ikke anvendes mere end én dag og mé ikke anvendes nar du sover.

Anvend ikke kontaktlinser, hvis du lider af folgende:

« Allergi, beteendelse, infektion eller radme i eller omkring gjnene

« Torre gjne (utilstraekkelig térevaeske)

« Dérligt helbred, der pavirker gjnene (f.eks. forkalelse og influenza)

« Enhver systemisk lidelse, der pavirker gjnene
Kontakt din gjenspecialist, far du begynder at bruge kontaktlinser:

« Hvis du skal dyrke vandsport

« Hvis duerimeget torre eller stovede omgivelser

« Hvis du bruger gjenmedicin
Hvis du oplever et af falgende problemer, skal du omgaende tage din linser ud:

« Huis gjnene prikker, braender, klor eller er inriterede, eller hvis du har andre gjensmerter

« Hvis du foler ubehag sammenlignet med tidligere brug

« Hvis der kommer sekret eller meget vand ud af gjnene

« Hvis gjnene er rade

« Hvis gjnene er meget torre eller er torre hele tiden

« Hvis du oplever reduceret eller sloret syn

« Hvis du oplever regnbuer eller haloer omkring lys

«Huis du bliver falsom over for lys
Hvis et af disse symptomer fortsaetter, efter du har fiemnet de gamle linser og sat nyei, skal du fierne linserne
og kontakte din gjenspecialist. Disse symptomer kan fore til mere alvorlige sygdomme, hvis de ignoreres.

advarsler og for Biotrue ONEday kontaktlinser (nesofilcon A)

Advarsel: UV-absorberend linser kan IKKE erstatte UV-besk de briller eller UV-
solbriller, da de ikke fuldstaendigt deekker gjet og det omgivende omrade. Du skal blive ved med at bruge
UV-beskyttende briller, som anvist.
Bemaerk: Langvarig til UV-straling er en af de risil der er forbundet med katarakter.
Eksponering baseres pa flere forskellige faktorer, som f.eks. miljgforhold (hojde, geografi, skydaekke) og
personlige faktorer (omfanget og karakteren af udendors aktiviteter). UV-blokerende kontaktlinser kan
hjzlpe med at beskytte mod skadelig UV-stréling.

Bemaerk: Eﬁekten af atanvende UV-absorberende kontaktlmser med henblik pa at forhindre eller reducere

forbundet med il UV-lys er kke blevet fastlagt Der er ikke udfort
delsen af UV-blokerend kan isikoen for at udvikle
Kontakt din gj i

til symboler pa maerkater og asker

Kliniske studler, der viser, at
katarakter eller andre gjenli

list for mere i

Kaumpo@uhageig yia to pako magric Biotrue ONEday ilcon A)
I'Ipo:l&tmolnoq Olquolmmpnc 113 ot PPOPNONG TG UMEPIDE iag AEN
wanp yuakid e Suvato PPOQONG TN UTEPI Bohiac, omwg
evattay 1) Ta yuahid nhiov PPOPOUY TV UEPIIEN BoNia, eneidr} dev
KahomTouv )G Tov o(peu}\uo Kat mv "Eplﬂﬂ)\)\(]l)ﬂd TEPIOI). I'Ipzn{l v OUVEYioETE v i
yuahid pe 0 me ag GUpQuva e TIg 0dnyieg.

ZInpeiwon: H pakponpdBeoyn ékBeon otny umeptidn aktivoBolia eivat évag amé Toug mapayovTeg Kivaivou
Tov oxetiovrat ie Tov katappdk. H ékBeon znnpedl&rm and S1Gpopoug nupdvuwz( omwg ivatot
TmepBaMovTIkéC ouvBiikes (uopeTpo, vsmvpawn Bson, VEQWON) Kat TPoowTIKoUG mapdyovte (Babpog kat
€idog ECWTEPIKGY épumnplormwv) Otgakoi magrig mou eymodicouy Ty umepidn akvoBolia fondody
oty npootaoia and T emBhapi umepiadn aktvoBohia.

Inpeiwon: H anoteheopatikotnTa Twy Gakwy enagrg e Suvatotnta anoppognong Trg umepidoug

aktvoBohiac doov agopd oty mpoAnn 1} oTn peiwon zucpdvmnc otpﬂa)\ulkd)v dlatapayav mou oyetiloviat

ey ékBeon ot uneptwdn akvoBoia Sev éxel anoﬁslxesl ni 10U napévog. Qotooo, Sev éyouv

Oue€ayBei kKhvikéq peéteq yia va katadeyBei ot 1 Yprion Gak@y enagi oy qumél(cuv mw un(plmﬁn
Nov
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samt nummer pa iget instans

enintdan 5,00 dioptriaa). Linssit m; voimakkuuksilla, jotka ovat +20,00 D:n ja -20,00
D:n valilla, ja ne tulee havittaa jokaisen kayttokerran jalkeen.

Kuvaus ja kéyttosovellus

Namé linssit on tarkoitettu pavittaiseen kenakaynoun jane tulee havittaa jokaisen kayttdjakson jalkeen.
Uudelleen kéyttd ilman linssien voi aiheuttaa ja/taivakavan
silmévaurion. Noudata aina optikon tai sﬂma\aakann suosittelemia pitoaikoja.

STERILE l Nama|\_y\_55|_1_10|_(p|1etaapnerul_elnaja nudenyglr_nma;aontgrkumaqugnuden

yhden péivan. Ne on hoyrysteriloitu.
EI SAA KAYTTAA, mikali pakkaus ei ole avaamaton ja ehj.

Asetus- ja poisto-ohjeet
Pese ja kuivaa aina kadet i ennen linssien kisi istd, valtd haj ja saippuoita ja
laakesaippuoita. Kaada linssi kimmenellesi. Varmista, ettd linssi on oikein péin.

S X

Tarkista linssi ennen silmaan laittamista, aléka laita sitd, jos siind on naarmuja tai vaurioita.

Varmista, etté katesi ovat puhtaat ja kuivat, kun poistat linssin. Liu'uta sormellasi linssi alas silmén valkoiseen

osaan ja poista se. Kayta kostutustippoja, jos linssin poistaminen on vaikeaa. Havita linssi aina silmdsta

poistamisen jalkeen.

Linssien hono

uuhtele aina kidet ennen linssien kasittelemistd

d kosmeettisia aineita, voiteita, saippuaa, rasvoja tai hajustettuja aineita il

koskaan kéyta teravid esineitd tai kynsid poistaessasi linsseja koteloistaan tai silmistasi
« Havité linssit aina poistamisen jalkeen

Varoitukset ja varotoimet

Ellei optikon tai silmalaakarin suosi ia pitoaikoja ja

riski kasvaa i

ia noudateta, voi vakavien

Ala kayta paivittai ayttoo itettuja linssejd pi an kuin yhden paivan alaka nukkuessasi.

Ala kiyt piilolinsseja, jos sinulla on:
« Allergioita, tulehduksia, infektioita tai punaisuutta silméssa tai sen ymparilla
« Kuivat silmét (riittaméton kyynelneste)
« Huono terveystila, joka vaikuttaa silmiin, esim. kylmettyminen tai flunssa
« Elimistoon vaikuttava sairaus, joka vaikuttaa myds silmiin
Kysy optikoltasi tai silmalaakariltasi, ennen kuin kéytat piilolinsseja, kun:
« Hamastat vesiurheiluja
« Oleskelet erityisen kuivissa tai pélyisissa olosuhteissa
« Kaytat silmalaakkeita
Ota linssit heti pois, jos sinulla on jokin seuraavista:
« Silmien pistely, polttelua, kutinaa, arsytysta tai muuta kipua silmassa
« Kaytto on epamukavampaa kuin edellisellé kerralla
- Epdtavallisia silman eritteitd tai runsasta kyynelnesteen eritystd
« Silmien punaisuuna
. Helkentynyttal sumentunut nako
« Sateenkaaria tai haloja valojen ymprilla
« Valoherkkyytta
Jos mika tahansa néisté oireista jatkuu sen jalkeen, kun olet poistanut linssin ja vaihtanut sen uuteen, ota
linssi pois ja ota yhteys optikkoon tai silmélaakariin. Nama oireet voivat johtaa vakavampiin seurauksiin,
jos niisté ei vlitetd.
Biotrue ONEday filcon A) pii

ja koskevat muut varoi ja

Varoitus: UV salellylt uojaavat plllollmslt eivat korvaa UV salellyha suujaawa Iaseja tai aunnkolase]a,

in (korkeus, maan p| wpene)
in (ulkoaktiviteettien Iaajuus ja luonne). UV-suojaavat piilolinssit auttavat
suojaamaan silmia haitalliselta UV-sateilylts.

Hunmautus.UV—sateHyItasuo;aawen iilolinssien kayton UV-
" L smiseksitai vihentimi 'eiole
Kiinisia tutkimuksia, jotka osoittaisivat, etta UV-suojaavien pii t) ahentéa kaihin tai

muiden silmasairauksien kehittymisen riskia. Pyyda lisitietoja optikolta tai silmélaakarilta.

littyvien

Etikettien ja pakkauksien symbolien opas
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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

NOTKUNARLEIDBEININGAR

TS

BAUSCH + LOMB _
JEDNORAZOVE COCKY
DAILY DISPOSABLE

P

BAUSCH + LOMB
DAILYDISPOSABLE
UHEPAEVASED KONTAKTLAATSED

G

' bessi fylgisedill synir notendum vatnssaekinna, mjiikra Bausch -+ Lomb, daily disposable hvernig NAVOD K POU2|T| KASUTUSJUHEND
prifa augnli
skal nota og p Tato informace je urcena k pouceni uzivateld jednorézovych hydrofilnich mékkych kontaktnich Kéesolev brosiiiir on mdeldud Bausch + Lomb daily disposable ihepaevaste hiidrofiilsete
Upplysingarnar eiga vio um: Cocek Bausch -+ Lomb daily disposable, jak cocky pouzivat a jak o né pecovat. pehmete kontaktlaatsede kasutajate teavitamiseks laatsede kandmise ja hooldamise kohta.
. ) Plati pro: See kasutusjuhend kehtib jargmistele toodetele:
VORUHEITI EFNI VATNSINNIHALD | UMBUDIR
£ £ ROZTOKV
NAZEV PRODUKTU MATERIAL | OBSAHVODY N TOOTE NIMETUS MATERJAL | VEESISALDUS | PAKEND
S_ofLens“ dail){ diqusahle (hilafilcon B) BALENI
LitaBar snertinsur ] daglegrar notkunar Jednorazové kontaktni cocky Squenx dally SofLens® daily disposable ihepaevased
SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) Hilafilcon B 59% midad vid | Boratjofnud saltlausn disposable (hilafilcon B), Borit (hilafilcon B) négemist korrigeerivad
Litadar snertlinsur til daglegrar notkunar byngd med poloxamini PP . oritanern kontaktldtsed, mis on kisitsemise
Jednordzové torické kontaktni cocky SofLens® daily 59 pufrovany iseks kergelt toonitud
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) disposable for astigmatism (hilafilcon B) Hilafilcon B | hmotnostnich | fyziologicky 9 Boorhanpeaa
Fegrandi litadar snertlinsur il daglegrar notkunar s manipulacnim zabarvenim procent roztok s _ SofLens® daily disposable Toric iihepdevased ’ 5996 kaalu puhverg;ftugd
Biotrue® ONEday (nesofilcon A) Jednordzové kontaktni Cocky Naturelle™ daily Poloxarminem &ﬁg:ﬁ;@g?ﬁg losr: tg:,'g;en':::d Hilaflcon 8 Jargi fiisioloogiline lahus
Litadar snertlinsur til daglegrar notkunar Nesafilon A ;3% (Tiﬁao vio Bé,;tjﬁflnub saltlausn disposable (hilafilcon B) s kosmetickym zabarvenim - kevgelt toonitud poloksamiiniga
iotrue® i n med poloxamin i ¢otky Biotrue® N
s ey oygetmann | st |
geg i 78 | pufrovany kosmeetiliselt toonitud, nhepéevased
Abending Biotrue® ONEday for Preshyopia (nesofilcon A) Nesofilcon A | hmotnostnich | fyziologicky kontaktlaatsed
Bausch -+ Lomb (hilaflcon B og nesofilcon A) augnlinsan er zetiud tl daglegrar notkunar tl ad leidrétta Kontaktni ¢ocky pro denninosenis manipulacnim procent 'r)uzltuk S Biotue” ONEday (nesoficon A) nagemist
(naersyni, farsi sionskekkju) lliion gt ad raga i i zabarvenim cloaminem Kontakizatsed,mis on Boorh
sem eru med og/eda én augasteins med augu én sjukddma sem syna jdsbrotssjonskekkju sem er allt ad Indikace iseks kergelt toonitud 78% kaal ”ﬁ' agpegda
2,001j6sbrotseiningar eda minna (SofLens® Toric einnota daglinsur eru 5,00 ljdsbrotseiningar eda minna), Kontaktni docky Bausch - Lomb (hilafilcon B filcon A) i eny k denni sit i korek Nesofilcon A | 757 Kaalu F“_vle' a,tl‘,‘ Jah
sem hefur ekki dhrif & sjénskerpu. Avisa skal linsunni til einnar notkunar (einnota) par sem (kiilu) styrkleikinn ofn E mhm(dy( aus t‘ omb tl aficon i a ne‘so ficon )JXbOU urceny ennflmukpougl 1 prikorel ;' i Biotrue® ONEday (nesofilcon A) presbiioopia Jargi usllokoogluln‘e ahus
rfid-+20,00D fl-20,000 og skal farga beim eftr hverja notkun. Le rakenich vad (myopie, hypermetropie, astigmatismu), presbyopie a snizen sférické aberace u osob s/i Kontaktltsed, mis on Kisitsemise poloksamiiniga
ez afakie, bez dalsiho oéniho onemocnéni a které maji refrakéni astigmatismus do 2,00 dlopml a mene iseks kergelt toonitud
Nénari lysing og notkun (Jednovazova t6rickd ocka SofLens md a 5 dioptrif) nenarusujici ostrost vidéni. Cocka se pr
bessar augnlinsur eru etladar til notkunar f einn dag og skal farga eftir notkun. dzové poutiti v rozsahu sférické mohutnosti od +20,00 D do -20,00 D; po kazdém vynétije treba ji Naidustus
4n bess ad prifa baer g sotthreinsa getur leitt til sykingar og/eda haft alvarlegan augnskada i for med sér. Zlikvidovat. Bausch -+ Lomb (hilafilcon B ja nesofilcon A) kontaktlditsed on meldud igapevaseks vefvak!uvse
Fylgi avallt notkunaraaetlun sem augnlaeknir hefur maelt fyrir um. (miioopia, h jasfarilise i

_ Linsurnar eru afgreiddar sefdar og framleidandi gerir rad fyrir bvi ad bzer séu notadar ad

hémarki i einn dag. Linsurnar eru gufusfdar.
NOTID EKKI ef umbudirnar eru skemmdar eda opnadar.

Leidbeiningar vardandi isetningu og losun
Adur en augnlinsur eru medhtndladar skal brifa og purrka hendur vandlega til ad fordast sapur med
ilmefnum eda lyfjablandadar sapur. Hellid linsunni  léfann. Geetid bess ad linsan sndii rétt.

S X

Skodid linsuna fyrir isetningu og setjid hana ekki i ef hiin er rispud eda skemmd.

Geetid pess ad hendur séu hreinar og purrar ddur en linsan er fjarlaegd, notid sidan fingur til ad renna linsunni
nidur hvitu augans og fjarlgid hana. Notid dropa af veetingarlausn ef pad er erfitt ad fjarlzgja linsuna.
Fargid dvallt linsunni eftir ad hiin er fjarlegd dr auganu.
Umhirda augnlinsa

« Avallt skal bvo og hreinsa hendur 48ur en augnlinsur eru medhondladar

« Ekki leyfa snyrtivorum, aburdi, sipu, kremum eda ilmefum ad komast i augu né & augnlinsurnar

« Notid aldrei oddhvassa hluti né neglur til ad taka linsur ur ildtum edia augum

« Fargid avallt augnlinsunum eftir ad péer eru fjarlegdar
Varnadarord og varudarreglur
Efraolagdum notkunarleidbeiningum og prifézetlun fré augnlaekni er ekki fylgt getur slikt aukid haettuna
alvarlequm augnsykingu.
Ekki nota daglinsur lengur en einn dag eda vid svefn.

Ekki nota augnlinsur ef pa ert med eftirfarandi:
« Ofnaemi, bélgu, sykingu eda roda i auganu eda kringum augad
« burraugu (6fullnzgjandi taravokva)
« Slaema heilsu sem hefur ahrif & augun, t.d. kvef og flensu
« Almenna kvilla sem hafa ahrif & augun
Hafid samband vid augnlzekni adur en augnlinsur eru notadar { eftirfarandi tilvikum:
+ [vatnsiprottum
« [ mjog purru eda rykugu umhverfi
« Samhlida augnlyfjum
Fjarleegio augnlinsurnar umsvifalaust ef vart verdur vid eftirfarandi:
- Sting, svida, klada, ertingu { augum eda annan verk i augum
- Opagindi vid notkun { samanburdi vid fyrri notkun
- Gedlilega seytingu eda mikla vokvamyndun i auganu
« Rodaiaugum
« Alvarlegan eda pralatan purrk i augum
« Skerta sjon eda pokusyn
« Regnboga eda ljshauga umhverfis ljés
« Ljésnaemi

Ef einhver pessara einkenna halda afram eftir ad augnlinsur eru teknar tr og nyjar augnlinsur eru settar i, skal

hafa samband vid augnlzekni. bessi einkenni geta leitt til alvarlegri kvilla ef ekki er hugad ad peim.

Sérstok eda fyrir Biotrue ONEday (nesofilcon A) Augnlinsur

Varud: Augnlinsur sem draga i sig ttfjolublda geisla koma EKKI i stad augnbiinadar sem dregur i sig
itfi6lublaa geisla svo sem hlifdargleraugna eda solgleraugna sem draga i sig ttfjolublatt geisla vegna pess
ad linsurnar pekja ekki augad og sveedio i kring ad fullu. Halda skal notkun & augnbiinadi sem dregur i sig
utfjolublaa geisla dfram samkvaemt leidbeiningum.

Ath.: Langtima ttsetning (itfjolubldrra geisla er einn peira dhattubétta sem tengjast skyi 4 augasteini.
Utsetning byggist d ymsum pattum svo sem umhverfisadstaedum (heed yfir sjdvarmali, stadsetningu,
skyjafari) og personulegum pattum (edli og umfang dtivistar). Augnlinsur sem draga i sig ttfj6lublatt ljs
hjalpa til vid ad veita vorn gegn skadlegri utfjlublarri geislun.

Ath.: Ekki er biiid ad stadfesta arangur pess ad ganga med augnlinsur sem draga i sig utfjlublaa geisla vio
a0 verjast eda draga tr augnsjiikdomum sem tengjast titsetningu fyrir tfjolublaum geislum. Hins vegar
er ekki biiid ad framkvaema kliniskar rannsoknir sem geta synt fram & ad notkun augnlinsa sem draga i sig
itfj6lublaa geislun geti dregid ur likum & skyi & augasteini eda 6drum augnsjikdomum. Leitadu nanari
upplysingar hja augnlaekninum pinum.

Leidarvisir vardandi merkimida, umbudir og dskjur
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Popis a pouziti
Tyto cocky jsou urceny k de i
Opakované poutiti b
dodrzujte plan pouzi

jednorézovému pouZiti a po kazdém pouiti musi byt zlikvidovany.
vest kinfekci nebo zavaznému poskozeni oka. Vzdy
‘ocek, klery vam predepsal vas ocni specialista.

Tyto cocky se dodavaji sterilni a jsou vyrobcem urceny k maximalni dobé poutiti jeden
den. Jsou sterilizovany parou.

Pokud je balen poskozeno nebo oteveno, PRODUKT NEPOUZIVEJTE.

Pokyny k viozeni a vyjmuti
Pred manipulaci s cockami si vzdy dikladné umyjte a osuste ruce, nepouZivejte parfémovand mydla a mydia s
lécivymi pripravky. Vylijte cocku na dla. Ujistéte se, Ze je spravné vyjmuta.

S X

Cotku pred vlozenim

d nebo poskozend, nepouzivejte ji.
Privynéti cocky méjte cisté a suché ruce, prstem cocku posuiite na ocni bélmo a vyjméte ji. Pokud neni
snadné cocku vyjmout, pouzijte zvihcovaci kapky. Po vynéti z oka cocku vzdy zlikvidujte.

apokud je

Péce o ocky
« Pred manipulaci s cockami si vzdy umyjte a oplachnéte ruce
« Nepfipustte, aby se vam do oka nebo na ¢otky dostala licidla, pletova voda, mydlo, krém nebo
parfémované pripravky
« Nikdy pfi vyjimani cocek z obalu nebo z oka nepouZivejte ostré predmeéty nebo nehty
« Povynéti cocky vdy zlikvidujte
Varovani a bezpecnostni opatfeni
Pokud nebudete dodrZovat plan pouZiti a rezim isténi doporuceny vasim onim specialistou, mize vzniknout
Vys3i riziko zavazné ocni infekce.

Jednorazové cocky k dennimu pouZiti nepouZzivejte déle nez jeden den, ani béhem spanku.

Kontaktni cocky nepouzivejte, pokud mate:
« alergii, zinét, infekci nebo zarudnuti oka ¢i okoli oka
« suché odi (nedostatek slz)
« zdravotni potize postihujici oci, napf. nachlazeni nebo chipku
« jakékoli systémové onemocnéni postihujici oci.
Pred pouzitim kontaktnich cocek se obratte na svého oéniho specialistu, pokud:
« provadite vodni sporty
« se pohybujete v nadmémé suchém ¢i prasném prostredi
« pouzivéte ocni léky.
Pokud u vas dojde k nékterému z nasledujicich problémii, okamzité cocky vyjméte:
« bodani, paleni, svédéni v ocich, podrézdéni o Gi jina bolest oka
« nizsi komfort ve srovnani s predeslym pouzitim
« neobvykly vytok z oka nebo nadmémé slzeni
« zarudnuti o
« vyrazné nebo trvale suché oci
« zhorsené nebo rozmazané vidéni
« duha nebo svételné kruhy okolo svétel
« ditlivost na svétlo.
Pokud kterykoli z téchto pfiznaki pretrvava i po vynéti ocek a vlozeni novych, cocky vyjméte a obratte se na
svého ocniho specialistu. Pokud si téchto pfiznakii nebudete viimat, mohou vést k zévaznym onemocnénim.

Dalsi énia i opatieni ke im cockam Biotrue ONEday (nesofilcon A)
Upozornéni: Kontaktni (ncky pohlcujici UV zéeni NENAHRAZUJ! ochranné prostiedky proti UV zafen, jako
jsou bryle pohlcujici UV zfeni nebo slunecni bryle, protoze dostatecné neprekryvaji celou oblast oka a okoli.
Proto i nadale pouzivejte prostedky s ochrannym filtrem proti UV zéteni podle doporuceni.

Poznamka: Dlouhodoba expozice UV zafeni je jednim z rizikovych faktord pro vznik Sedého zakalu. Expozici
ovliviiuje fada faktorti jako jsou podminky venkovniho prostiedi (nadmofska vyska, zemépisna poloha,
oblacnost) a osobni faktory (rozsah a povaha venkovnich cinnosti). Kontaktni cocky nepropoustéjici UV zareni
pomahajiv ochrané pred skodlivym UV zafenim.

Poznamka: U¢innost kontaktnich ¢ocek pohlcujicich UV zafeni v prevenci nebo snizeni vyskytu ocnich
poruch zpiisobenyich UV zafenim nebyla dosud zjisténa. Dosud nebyly provedeny zidné Klinické studie, které
by prokdzaly, Ze se pouzivanim kontaktnich cocek nepropoustéjicich UV zafeni snizuje riziko vzniku Sedého
zakalu nebo jinych ocnich poruch. Bl formace si vyzédejte u svého o¢niho specialisty.

Vysvétleni symboli na Stitcich a krabickach
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preshiioopia afaakiaga ja/voi afaakiata sllmadega inimestel, mis néitavad mérke refraktiivsest astigmatismist
kuni 2,00 dioptrini (SofLens daily disposable Toric iihepéevased toorilised laétsed on tugevusega 5,00 dioptrit
voi vahem). Laatsed ei vahenda nagemisteravust. Latsi voib kasutada iiks kord sfaarilise tugevuse skaalal
+20,00D kuni -20,00D ning need tuleb pérast silmast eemaldamist &ra visata.

Kirjeldus ja kasutusjuhised
Kéesolevad laétsed on moeldud uhekordxeks iihepdevaseks kasutamiseks ning need luleks parastiga

dra visata. Ladtsede teistkordn ine ilma neid ja imata voib
tekitada poletiku ja/voi tosise silmavigastuse. Jargige laétsede kandmise sageduse osas alati silmaarsti voi
optometristi soovitusi.

Need Iaarsed tarnltakse stenllsena ning on toutja pooh ette nahtud maksimaalselt
STERILE l Ldtsed on dauruga

Kui pakend on kahjustatud vdi avatud, ARGE LAATS| KASUTAGE.

Silma asetamine ja silmast eemaldamine
Enne ladtsede kasitsemist peske ja kuivatage alati hoolikalt kéed, vltides seejuures [hnastatud seepe ja
raviseepe. Kallake ldéts peopessa. Veenduge, et I&ts on digetpidi.

Kontrollige laétse enne silma asetamist ja kui see on kriimustatud voi kahjustatud, siis drge ladtse silma

pange.

Laatse eemaldamlseks veenduge et teie kded on puhtad ja kuivad, libistage laats sormega allapoole silma
o ¢

gel ge see. Kui lddtse on da, kasutage silma nii silmatilku.
Visake Iaats alati paras1 selle silmast eemaldamist ara.

Ladtsede hooldamine

« Enne ladtsede kasitsemist peske ja kuivatage alati oma kéed.

. Vailtige kosmeetika, emulsioonide, seepide, kreemide vdi [shnastatud ainete sattumist silmadesse

voi ladtsedele.

« Visake ldtsed alati pérast kasutamist ara.
Hoiatused ja ettevaatusabinoud
Silmaarsti voi optometristi soovitatud l&atsede kandmise sageduse ja puhastamise juhiste ignoreerimisel on
suurem oht tdsise silmapdletiku tekkeks.

Arge kandke imepéevaseid kontaktlaétsi magades ega kauem kui iiks paev.

« allergia, poletik voi punetussﬂmas voi silma iimbruses;

« kuivad silmad (ebapiisavalt pisaravedelikku);

« silmi majutav kehv tervislik seisund, nt kiilmetus ja gripp;

« mis tahes silmi mojutav siisteemne haigus.
Votke enne kontaktldtsede kandmist ihendust oma silmaarsti voi optometristiga jargmistel juhtudel:

. veespordl harrastamisel;

da kuivades voi tolmustes tingi
sﬂmarawmne kasutamisel.

Eemaldage ldatsed silmast kohe, kui Teil tekib iikskaik milline jargmistest probleemidest:

« kipitavad silmad, poletus-, siigelus- voi arritustunne voi mis tahes muu valu silmas;
ajaga vahenev mugavustunne parast Iaatse silma panemist;
. itis Vi itus silmast;
silmade punetus;
vaga kuivad voi piisivalt kuivad silmad;

« vahenenud voi hagune nagemisteravus;

« vikerkaared voi halod valgusallikate imber;

« valquskartlikkus.
Kui mani neist si esineb pérast lddtse ist ja uue lddtse silima asetamist, eemaldage
lats silmast ja votke iihendust oma silmaarsti voi istiga. Nende sii imine voib viia
tosisemate haiguste tekkeni.
Téiendavad hoiatused ja ettevaatusabindud Biotrue ONEday (nesofilcon A)
kontaktlddtsede kasutamisel
Homtus' UV kurgust absorbeerivad kontaktlatsed El asenda UV-Kiirgust absorbeerivaid kaitse- voi

ei kata silmija imbri piirkonda taielikult. Jatkake UV-Kiirgust

absorbeenvate prillide kasutamist vastavalt juhistele.

Markus. Pikaajaline kokkupuude UV-kiirgusega on iiks katarakti tekke riskiteguritest. Kokkupuude

soltub keskkonnateguritest (korgus merepinnast, maastiku eripara, pilvkate) ja personaalsetest teguritest
(vabas 6hus viibimise ulatus ja iseloom). UV-kiirgust blokeerivad kontaktlaatsed aitavad kaitsta kahjuliku
UV-kiirguse eest.

Markns Praequseks hetkeks pole kindlaks tehtud UV-Kiirgust absorbeerivate kontaktldtsede efekiivsus
gusega seotud sil VOi esinemise Pole Iabi viidud Kliinilisi
uunngmd mis néitaks, et UV-kiirgust ivate kontaktlaatsede véhendab katarakti voi teiste

nlmahalguste tekkeriski. Taiendava teabe saamiseks vatke tihendust silmaarsti voi optometristiga.

ja itel olevate sii
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BAUSCH + LOMB )
KONTAKLENCSEK EGY NAPI HASZNALATRA

HASZNALATI UTASITAS

Eza tdjékoztatd a Bausch + Lomb hidrofil, ldgy, ey napi hasznalatra késziilt kontaktlencsék

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE .
KONTAKTLECAS LIETOSANAI IKDIENA

NORADIJUMI PAR LIETOSANU

<P

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

NAUDOJIMOSI INSTRUKCIJOS

! Sis informacinis lapelis skirtas informuoti, Bausch + Lomb" daily disposable hidrofiliniy minksty

dméra tartalma; ik viselésére és dpoldsara vonatkozd informaciokat. Sinstrukcljair paredzétaBausch-+ Lomb dal disosabl kienas hicrofl st n lesiy kaip nesioti ir prizidréti leius.
Atdjékoztato az alabbi termékekre vonatkozik: lietotaju i par cu lietosanu un kopsanu. Informuojama apie:
) ) o Taattiecas uz: 5 VANDENINE £
ATERMEK NEVE ANYAG VIZTARTALOM | TAROLOOLDAT PRODUKTO PAVADINIMA MEDZIAGA SUDET| PAKUOTES TIRPALA
i UDENS
PRODUKTA NOSAUKUMS MATERIALS VEIDS
Soflens® daily disposable hilafilcon B) SATURS Soflens®” daily disposable (hilaflkono B)
lathatdsagi szinezéssel i leSiai su atspalviu
Bortal pufferelt Squens dally disposable (hllaf Icon B) saskatamibas - — Borato buferizuota
SofLens dally disposable (hilafilcon B) torikus Hilafilcon B 59 fizologias séoldat i iekrasotas lietosanai ikdiena ,SofLens®” daily disposable, Toric” (hilafilkono B) Hilafitkonas B | 599% svorio | druskasu
lathatdsagisinezessel poloxaminnal SofLens® daily disposable toriskas (hilafilcon B) 59% Borata leiaisu atspalviu poloksaminu
Naturelle™ daily disposable (hllaﬁlcon B) a Sanai iekrasota B Hilafilcon B | péc buferkidums ar Naturelle™ daly disposable (hilafilkono B)
kozmetikai szinezés(i lietosanai ikdiena svara poloksamina i leSiai su kosmetiniu atspalviu
Biotrue® ONEday (nesofilcon A) kontaktlencsék ) Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) kosmétiskos Biotrue® ONEday" (nesofilcon A), Visibility
lathatdsagi szinezéssel 78 Bordttal pufferelt nolikos iekrasotas kontaktlécas lietosanai ikdiena Tinted" (geriau pastebimi) ilgSiai | Borato buferio tirpale
Nesofilcon A | . 7alék fiziologias soldat - — Nesofilcon A | 78 % svorio ok
Biotrue® ONEday for Presbyopia (nesofilcon A) tomegszdzalel poloxaminnal Biotrue® ONEday (nesofilcon A) saskatamibas N Biotrue® ONEday" (nesofilkono A) kontaktiniai s poloksaminu
Lathatosagi szinezéssel ellatott Sanai iekrasotas kontaktléc 78% | Borata fiziolodiska Iesiai su atspalviu presbiopijai koreguoti
Nesofilcon A | péc sals buferskidums ar —
Javallat Bmtrue" ONEday (nesofilcon A) saskatamibas svara poloksaminu Indikacijos
ABausch + Lomb (hilafilcon B és nesofilcon A) kontaktlencséket egy-egy napig viselje. Ezek a i ekrasotas i /Bausch +Lomb” (hilafilkono B ir nesoﬁlkono A) kontaktinia leSiai skirti nesioti kasdien, kai reikia refrakcijos

atoréshibakbol ered lataszavar (ovidlatas, tavollats, asztigmatizmus), Gregszemiiség (iin. presbiopia) és a
szférikus aberraci csokkentésére ajanlottak - mind a szemlencse megléte, mind annak hianya (afakia) esetén
-olyan személyekné], akiknél szembetegséq nem l fenn és legfeljebb 2,00 dioptrids (a SofLens® eqyszer
haszndlatos, egynapl wseletve sznlgalo torikus lencse esetében IegfeljehbS 00 dmpmas) refvaktlv asztig)
van, ami nem by éget. Alencsét egyszeri a ptridtdl 20,00 dioptriig
terjedd szférikus torderd- lartomanyban lehet rendelni és mindig ki kell dobnl ha aszembdl kivették.

Leiras és behelyezés

Ezeket a kontaktlencséket egy napig szabad viselni és ezutén minden esetben ki kell dobni ket. A lencsék
tisztitds és fertGtlenités nélkill torténd ismételt hasznalata fert6zéshez és/vagy stlyos szemkarosodashoz

vezethet! A lencse viselése sordn kovesse a szemorvosa altal javasolt iddrendet és szabalyokat.

Alencsék sterilen keriilnek forgalomba és a gyartd legfeljebb egynapos viselés céljara
allitja el ezeket. A lencséket g6zzel sterilizéltak.

NE HASZNALJA, ha a csomagolds megsériilt vagy nyltutt'
A ésre és az a
Mieldtt a lencsékhez nytilna, mindig alaposan mossa meg, majd szaritsa meg a kezét. Keriilje az illatositott és

qgydgyszereket tartalmazo szappanokat! Boritsa a lencsét a tenyerébe. Ellendrizze, hogy a lencse a megfeleld
oldalaval kifelé helyezkedik-e el.

S X

Alencse behelyezése el6tt vegye alaposan szemiigyre azt, ha karcos vagy sériilt, ne helyezze be.
Alencse eltavolitasat feltétleniil tiszta és széraz kézzel végezze! Ujjval cstisztassa a lencsét a szem fehér
részére, majd vegye ki. Amennyiben a lencsét nehéz eltévolitani, alkalmazzon nedvesitd szemcseppet.
Miutdn kivette a szeméhdl, dobja ki a lencsét.
Alencsék apolasa

. Mlelatt alencsékhez nyilna mindig mossa meg es iibhtse lea kezet

szemébe vagy alencsékre.

« Soha ne hasznljon éles targyakat vagy a kormeit a kontaktlencse szembdl valé eltavolitasahoz, vagy a
taroléhdl valo kivételéhez.

« Mindig dobja el a kontaktlencsét hasznalat utan.

Figyelmeztetések és ovintézkedések

Astilyos szemfertézések kialakuldsénak kockdzata nd, ha a lencse viselése soran nem tartja be a szemorvosa
dltal javasolt idrendet és szabalyokat és tisztitésra vonatkozo utasitasokat!

Ne viselje az egynapi viselésre késziilt lencséket sem egy napnél hosszabb ideig, sem alvés kozben!

Ne viseljen kontaktlencsét, ha az albbi dllapotok valamelyike fenndll Onnél:

« allergia, gyulladas, fertdzés vagy virdsség a szemben vagy komyékén,

« aszemek szérazsaga (kevés kanny termelddése),

« aszemeket is érintd betegség, példaul natha vagy influenza,

« aszemeket is érintd barmilyen szisztéms betegség.

ktlencse viselése eldtt kérje ki tandcsat, ha:

- vizi sportokat (iz,

- szélsiségesen szraz vagy poros kornyezetben tartézkodik,

- szemészeti gyogyszereket alkalmaz.
Azonnal tévolitsa el a kontaktlencséjét, ha az aldbbiak koziil barmelyik problémét tapasztalja:

« aszemében szird, ég, viszketd érzést, irritdciot vagy egyéb féjdalmat érez,

« akorabbi kontaktlencse hasznélathoz képest a lencse viselése most rossz érzést, panaszokat okoz,

« szeme szokatlanul valadékozik, erdsen kinnyezik,

« aszemei kivorosodtek,

« aszemei kifejezetten vagy tartos szarazak,

« latdsa csokkent vagy homlyos,

« fényforrasok kariil szivarvanyt vagy fényudvart lat,

« zavarjak a fények.

iben lencse eltavolitdsa és uj lenc: utan a fenti tiinetek b tovabbra is fennall,

vegye ki a lencsét és értesitse szemorvosat. Ezt feltétleniil tegye meg, hogy elkerillje dllapoténak esetleges
romlasat!

Tovabbi figyelmeztetések és ovintézkedések a Biotrue ONEday A

Indikacija

Bausch -+ Lomb (hilafilcon B un nesofilcon A) kontaktlecas ir paredzétas lietosanai ikdiena, lai korigétu
refraktivo ametropiju (tuvredzibu, talredzibu, astigmatismu un sfériskas aberacijas samazlnasanus)
preshiopija personam ar afakiju un/vai bez afakuas ar neiekaisusam acim, kuru refraktivai

irlidz 2,00 dioptrijam vai mazaks (SofLens® vienas dienas ikdiena lietojamas toriskas kontaktlécas —
5,00 dioptrijas vai mazak), neradot traucgjumus redzes asumam. Sis kontaktlécas ir paredzétas vienreizéjai
lietosanai ar sferiskuma pakapi no +20,00 D lidz -20,00 D un ir jaizmet péc katras iznemsanas.

Apraksts un lietosana

Sis kontaktlecas ir paredzétas vienas dienas lietosanai ikdiena un ir jaizmet péc katra lietosanas perioda. Ja
tas tiek atkartoti izmantotas, neveicot tirisanas un dezinficésanas procediras, tas var izraisit infekciju un/vai
nopietnu acu traumu. Vienmér ieverojiet sava acu apriipes specialista ieteikto lietosanas grafiku.

ﬂ Sis kontaktlécas tiek piegadatas sterilas, un to razotaja paredzetais lietosanas laiks ir ne
vairak ka viena diena. Tas ir sterilizétas ar tvaiku.

NEIZMANTOJIET, jaiesainojums ir bojéls vai atverts.

un
Pirms kontaktlécu lietosanas vienmer i igi nomazgajiet un nosusiniet rokas, izvairoties no aromatizétu
vaiar zalem apstradatu zwepJu lietosanas. Parlieciet plauksta. Pa vai
izliekums ir uz pareizo pusi.

S X

Pirms ievietosanas parbaudiet kontaktlécu un neievietojiet, ja ta ir saskrambata vai bojata.

Pirms kontaktlecas iznemsanas parliecinieties, vai jums ir tiras un sausas rokas, péc tam ar pirkstu pabidiet
kontaktlécu uz leju lidz acs baltajai dalai un iznemiet kontaktlécu. Ja kontaktlécu ir griiti iznemt, samitriniet
to ar Skidruma pilienu. Vienmeér izmetiet kontaktlécu péciznemsanas no acs.

Kontaktlécu kopsana
« Pirms aizskart kontaktlécas, vienmér nomazgajiet un noskalojiet rokas

korekcijos p ir sferinés aberacijos antalsymo)
preshiopija afakijos paveiktiems ir (arba) asmenims. Siy asmeny akiy negali bi
ligos, rodancios refrakcijos astigmatizma iki 2,00 dioptrijy arba maziau (minksti kasdi
toriniai leSiai yra 5,00 ar maziau dioptrijy), ir jos negali mazinti
viena karta nuo ++20,00 iki -20,00 dioptrijy intervale ir turi biti iSmetami po kiekvieno isemimo.

Aprasymas ir n
Sie lSiai sukurti nesioti kaip vienkartiniai kasdien, ir turi biti iémetami po kiekvieno nesiojimo. Jei nenuvalyti
ir nedezinfekuoti leSiai pakartotinai naudojami, galima sukelti infekcijq ir / arba rimtus akiy pazeidimus.
Visada vadovaukités akiy gydytojo rekomenduotu nesiojimo tvarkarasciu.

Sie lesiai pateikiami sterilis ir gamintojo sukurti neSioti ne ilgiau kaip viena diena. Jie
sterilizuoti garais.

Jeigu pakuoté paeista arba atidaryta, NENAUDOKITE.

Isidéjimo ir isi 'munumdymai

Pries dédamiesi lesius visada nusi ir inkite rankas. ite gyd
muilo. I3pilkite lesj su tirpalu j delna. ]smkmklte kad lesis yra delne.

S X

Prie$ jsidédami apzitrékite leSius ir nenaudokite, jei jie jbrézti ar pazeisti.

jo arba kvepinto

Pries issiimdami leSius pirmiausia jsitikinkite, kad rankos yra Svarios ir sausos, pirstu paslinkite lesj zemyn
j baltaja akies dalj ir iSimkite. Jeigu leSius sunku iSimti, jlasinkite drékinimo lasy. Visada iSmeskite leSius i
karto iséme i3 akiy.
Lesiy nesiojimas
« Prie3 atlikdami kokius nors veiksmus su leSiais nusiplaukite ir nuskalaukite rankas
« Neleiskite, kad j akis arba ant lesiy patekty kosmetikos, losjony, muilo, kremy ar kvepinty medziagy
« Niekada nesinaudokite astriais daiktais arba nagais norédami isimti lesius is pakuotés arba akiy
« Visada iSmeskite panaudotus leSius

« Nepielaujiet kosmétikas, losjonu, ziepju, krému vai aromatizétu vielu iek|aSanu adis vai uz
« Nekad kontaktlécas no trauciniem vai acim neiznemiet ar asu priekSmetu vai nagu palidzibu
« Péciznemsanas vienmér izmetiet kontaktlécas
Bri un piesardzibas lidzekli
Neieverojot acu aprapes specialista ieteikto lietosanas grafiku un tiriSanas rezimu, var palielinaties nopietnu
acu infekeiju risks.

Nelietojiet vienas dienas kontaktlécas ilgak ka vienu dienu vai gulésanas laika.

Nelietojiet kontaktlécas, ja jums ir $adas problémas:
« alergija, iekaisums, infekcija vai apsartums aci vai ap to;
- sausas acis (nepietiekams asaru skidruma daudzums);
- pasliktinata veseliba, kas ietekmé acis, piemeéram, saaukstésanas vai gripa;
« jebkura sistémiska slimiba, kas ietekmé acis.
Pirms kontaktlécu lietoSanas sazinieties ar savu acu apriipes specialistu, ja:
« nodarbojaties ar idens sportu;
« uzturaties parmérigi sausa vai puteklaina vidé;
« lietojat acu medikamentus.
Nekavéjoties iznemiet kontaktlécas, ja rodas kada no Sim problémam:
« smeldzosa sajta, dedzinasana, nieze, kairinajums vai cita veida sapes acis;
« mazaks komforts salidzinajuma ar ieprieksejo lietosanas reizi;
« neparasti izdalijumi no acs vai parmeriga asarosana;
« acuapsarkums;
« spécigs vai pastavigs acu sausums;
- vajaka vai miglaina redzamiba;
« varaviksnes vai apli ap gaismam;
« jutigums pret gaismu.

P iir
Jei nesilaikysite akiy gydytojo Siojimo
infekcijy rizika.

(io ir valymo rezimo, padidés rimty akiy

Nenaudokite kasdieniniy vienkartiniy lSiy ilgiau nei dieng arba miegodami.
Nenesiokite kontaktiniy leSiy, jei kenciate nuo:
« Alergijos, uzdegimo, infekcijos arba akiy arba akiy srities raudonumo
« Akiy sausumo (nepakankamo asary skyscio)
« Prastos sveikatos, veikiancios ir akis, pvz., persalimo ar gripo
« Bet kokios sisteminés ligos, kuri paveikia ir akis
Prie$ pradédami nesioti leSius susisiekite su savo akiy prieZidros specialistu, jei:
+ Uzsiimate vandens sportu
« Dirbate ypac sausoje arba dulkétoje aplinkoje
« Vartojate akiy vaistus
Tuctuojau issiimkite leSius, jei pasireiskia bet kuri s iy problemy:
« Akiy dilgciojimas, deginimas, niezéjimas, dirginimas ar kitoks akiy skausmas
- Sumazéjes komfortas lyginant su ankstesniu nesiojimo pojciu
= Nejprastos isskyros ar per didelis asarojimas
« Akiy paraudimas
« Stiprus arba nuolatinis akiy sausumas
« Susilpnéjes arba neaiskus regéjimas
« Vaivorykstés arba spindesys apie $viesas
+ Jautrumas Sviesai
Jeigu bet kuris Siy simptomy islieka pakeitus lesius naujais, iSsiimkite leSius ir kreipkites j akiy gydytoja. Jeigu
ignoruosite, simptomai gali pereiti j nmtesng buklg

Papildomi éjimai ir ji Biotrue ONEday” (nesofilkono A)

Jakads no Siem si neizzid péc ‘ un jaunas i
iznemiet kontaktlécu un sazinieties ar savu acu apripes specialistu. Sadu simptomu ignorésanas gadijuma
stavoklis var pasliktinaties.

Paplldu bridinajumi un droslbas pasakuml Biotrue ONEday (nesofll(on A) kuntaktle(am

Figyelmeztetés Az ibulya’muli ultraviola - sugdrzast elnyeln (UV szuros) komaktlencsek NEM helyettesitik
az UV-sz(irds ii igy az UV-sz(irds védo: mert a szemet

és annak karmyékét nem fedik le teljesen. A kapott utasitasoknak megfeleloen viselje tovabbra is az elirt
UV-sz(irds szemiiveget.

és: A sziirke halyog ki eqyik kockazati tényezdje, ha valaki tartosan ultraviola (UV)
sugarzasnak van kitéve. Ennek mértékét tabb tényezd hatarozza meg. Ilyenek pl. a kémyezeti koriilmények
(tengerszint feletti magassag, domborzat, felhGtakard), lletve a személyre jellemzd tényezok (a szabadban
végzett tevékenységek iddtartama és jellege). Az UV sugarzast elnyel kontaktlencsék védelmet biztositanak
akdros UV suga’rza'ssal szemben.

Meég ne lfogadott allaspont, hogy az UV-szirs kontaktlencsék haszndlata
valoban megeldzi vagy csokkeml az UV-fény hatasaval hozott eldfe
Azonban klinikai vi: em végeztek annak bi; hogy az UV-sz(ir6s
kontaktlencsék hasznélata csokkenti-e a sziirke hdlyog vagy mads szembetegségek kialakuldsanak kockézatat.
Arészletekkel kapcsolatban kérjiik, keresse fel szemorvosat.

Utmutaté a jelekhez, cimkékhez és dobozokhoz
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w 3as k ZSTAJUV 1t illes, jo tas
pilniba nenosedz aci un vietu ap aci. UV absorbgjosas brilles ir jaturpina izmantot atbllsmsl noradijumiem.

Piezime: ilgstosa UV starojuma iedarbiba ir viens no kataraktas veidosanas riska faktoriem. ledarbiba ir
atkariga no dazadiem faktoriem, tai skana no vides apstakliem (augstums virs juras limena, deografiska
atrasanas vieta, makonu daudzums) apstakliem arpus telpam). UV blokgjosas
kontaktlécas palidz amargat adsno kamga UV starojuma.

Piezime: UV absorb&joso kontaktlécu efektivitate, novérsot vai samazinot ar UV starojuma iedarbibu saistitu
acu problému risku, pagaidam nav noteikta. Tomér ir veikti kliniski pétijumi, kuros pieradits, ka UV blokgjoso
kontaktlécu lietosana samazina kataraktas un citu acu problému risku. Lai iegttu papildinformaciju,
sazinieties ar acu apripes specilistu.

Uzzinu norades par simboliem, etiketém un kastitém
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lesius

Perspéjimas: UV sugeriantys kontaktiniai lesiai NERA nuo UV apsaugancios priemonés, tokios kaip akiniai
nuo UV arba nuo saulés, nes leSiai pilnai neuzdengia akies ir srities aplink akj. Turite ir toliau nesioti apsaugos
nuo UV akinius, kaip nurodyta.

Pastaba: ilgalaikis UV poveiki:
pvz.: aplinkos salygas (aukstj
(kiek laiko ir kg veikiate lauke). UV
UV spinduliy.

Pastaba: UV sugerianciy kontaktiniy leSiy kaip priemoniy, apsauganciy nuo regéjimo sutrikimy dél UV
poveikio arba sumazinanciy regéjimo sutrikimy dél UV poveikio atsiradima, nauda iki $io momento dar
nenustatyta. Taciau dar néra atlikta klinikiniy tyrimy, kuriais baty jrodyta, kad nesiojant UV blokuojancius
kontaktinius lesius sumazéty kataraktos arba kity regéjimo sutrikimy atsiradimo rizika. Daugiau informacijos
pasikonsultuokite su akiy gydytoju.

dai yra vienas i§ kataraktos rizikos faktoriy. Poveikis s apima daugfaktunq,
iros Iygm salygas, bei ypatybes

Ignal padeda apsi i nuo

Nuorody vadovas su simboliy Zyméjimais ir iliustracijomis

@ Mokestis apmoketas uz atlieky tvarkyma pagal 94/62/EB
Bausch & Lomb Incorporated
1400 North Goodman Street, Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Leidimo data: 2014-10-06
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® Nenaudokite pakartotinai
JRf Temperatiros apribojimas

=1, pazyméti,Bausch & Lomb Incorporated” prekiy Zenklai.
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Nurodo CE atitikimo Zyméjima ir paskelbtosios jstaigos numerj

2014-11-21 10:22:15



BAUSCH + LOMB
SOCZEWKI DAILY DISPOSABLE

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

BAUSCH+LOMB
JEDNORAZOVE DENNE $030VKY
DAILY DISPOSABLE

€

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

NAVODILA ZA UPORABO

G

! Niniejsza ulotka zawiera informagie o prawidiowym stosowaniu i odpowiedniej pielegnadj N AVO D NAPOU 2 ITI E Ta letak z_navgdili za uporabo in nego let je namenjen uporabnikom hidrofilnih mehkih
y ych migkkich soczewek daily disposable firmy Bausch -+ Lomb. S . kontaktnih le¢ Bausch + Lomb daily disposable.
Tento leték je urceny nai h der nnych
Tres¢ ulotki dotyczy: makkych kontaktnych Sosoviek Bausch + Lomb dally dlspusable onoseni a starostlivosti o Velja za:
So3ovky.
MATERIAL ZAWARTOSC | ROZTWOR y VSEBNOST | RAZTOPINAV
NAZWA PRODUKTU WYKONANIA | WoDY KONDYCJONUJACY Tykasa: IMEIZDELKA MATERIAL | \1opg EMBALAZI
Podbarwiane soczewki kontaktowe SofLens® daily NAZVU VYROBKU MATERIALY | OBSAHU | oiE<ENIA BALENIA Obarvane kontaktne lece SofLens® daily disposable
disposable (hilafilcon B) S6l fizjologiczna vooy (hilafilcon B)
N . buforowana : < fee " . , "
Podbarwiane toryczne soczewki kontaktowe " Jednorazové denné kontaktné So3ovky SofLens® Toricne obarvane kontaktne lece SofLens® daily . .. | Raztopina boratnega
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) HilafionB | 59% masy ?gx;ﬁgé a daily disposable (’hﬂaﬁlcon B) s ténovanim pre disposable (hilafilcon B) Hiafilon B | 59%teze pufra s poloksaminom
Podbarwiane kosmetyczne soczewki kontaktowe i lepsiu viditefnost Kozmeticne barvne kontaktne lece Naturelle™ daily
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) € denné torické kontaktné SoSovky i 59%2 Fyziologickj roztok disposable (hilafilcon B)
Podbarwiane soczewki kontaktowe Biotrue® Sl fizjologiczna S?Sinéiud;giglﬁgggable (hilafilcon B) s ténovanim | Hilaflcon B hmotnosti ?ug&mmmnom Obarvane kontaktne lece Biotrue® ONEday
ONEday (nesofilcon A) preep P (nesofilcon A) Nesofilon A | 789% tese | RaZt0pina boratnega
Nesofilcon A | 78% mas) boranemz Farebné kozmetické kontaktné So3ovky Naturelle™ A N esofiicon eze i
Biotrue® ONEday for Presbyopia (nesoficon A), G o dllydisposabe (hlafon 8) n kaidodenné Biotrue* ONEday obarvane kontaktne ece za puias poloksaminom
podbarwiana soczewka kontaktowa i nosenie presbiopijo (nesofilcon A)
Wskazania Kontaktné So3ovky Biotrue® ONEday (nesofilcon A) Indikacije i i
Sozewki jednodniowe firmy & Baus(h + Lomb (hllaﬁlmn Bi nesofilcon A) stosuje sie w celu korekcji ametropii s ténovanim pre lepiu viditelnost 78%2 Timivy borétovy Kontaktne ece Bausch + Lomb (hilfilcon B in nesofilcon A) so namenjene vsakodnevni uporabi za 5°'ekc'10
refrakeyjnej (kro nosdi presbiopii oraz redukgi aberrac Biotrue® ONEday na presbyopiu (nesofilcon A) NesoflconA | b otnosti | rztok s poloxaminom '%fvaknvne ﬂmfetlzopllﬁ il csebah bres atakieyadir ocmi gvekstbmpue '"‘ 2 ot
aberacije, pri afakicnin In/all oseban brez afakije z zdravimi oCmi In refraktivnim astigmatizmom do
sferycznej u pacjentow po usunieciu soczewki I“h nlepnddany(h takiej operadji u ktrych nie wystepujg inne So3ovky s manipulaéngm zafarbenim dioptrije 2,00 (pri dnevnih toriénih le¢ah za enkratno uporabo SofLens® do dioptrije 5,00), ki ne vpliva na

choroby oczu oraz ktdrych astygmatyzm nie przekracza 2,00 dioptrii (w przypadku jednorazowych toryaznych
soczewek dziennych Soflens® moc cyhndryana wynosi maksymalnle 5,00 dioptrii) i nie uposledza ostrosci
wazroku. Soczewki nalezy p w zakresie mocy sferycznej od +20,00D
do-20,00D. Po zdjeciu z oka soczewke nalezy wyrzucic.

Opis i stosowanie

Soczewki s przeznaczone do jednodnlowego stosowania  nalezy je wyrzucic po zdjeciu z oka. Ponowne
uzycie saczewek bez uprzedmego oczyszczema i dezynfekgji moze spuwudowa( infekgje lub powazny uraz
alecert specjalisty dotyczqcyc wymiany soczewek.

oka. Nalezy &

Soczewki dostarczane sa wsterylnym iany przez prodt aas
ich noszenia wynosi nie dfuzej niz dobe. Sterylizacje wyknnann metoda parowa.
Jesli opakowanie jest otwarte lub uszkodzone, NIEWOLNO UZYWAC PRODUKTU.

Nakfadanie i zdejmowanie soczewek
Przed wzieciem soczewek do rak nalezy umyc i wysuszyc dfonie, unikajac mydet perfumowanych i
leczniczych. Soczewke nalezy umiescic na dtoni. Nalezy upewnic sie, ze soczewka jest prawidtowo ufozona.

Jv)(

Nalezy sprawdzic stan soczewki przed
soczewek.

Nie wolno stosowac h lub porysowanych

Aby zdjac soczewke, nalezy umyc i wysuszy¢ dtonie, przesunac soczewke palcem w strone biatej czesci gatki
ocznej, a nastepnie ciagnac ja. Jesli podczas zdejmowania soczewki wystapia trudnosci, nalezy delikatnie
2zwilzy¢ ja odpowiednim ptynem. Po zdjeciu z oka soczewke nalezy wyrzucic.
Pielegnacja sozewek
« Przed wziciem soczewek do rak nalezy umyc i optukac dtonie
« Nie wolno dopuscic do zetkniecia sie kosmetykéw, mydet, emulsji, kremw lub innych perfumowanych
substandji z soczewkg lub okiem
« Nie wolno uzywac paznokdi ani ostrych przedmiotow do wyjmowania soczewek z opakowari lub
zdejmowaniaichzoczu
« Pozdjeciu z oka soczewki nalezy wyrzuci¢
Przestrogi i ostrzezenia
Nleprzestrzegame zalecen spegjalisty dotycza(ych harmonogramu wymiany soczewek oraz ich pielegnacji
¢ wzrost ryzyka p hinfekdji oczu.

moze sp:

Nie wolno nosi¢ jednodniowych soczewek dtuzej niz jeden dzieri ani pndczas snu.

Nie wolno stosowac soczewek ych w przypadku p
« reakqji alergicznej, zapalenia, infekqji lub zaczerwienienia oka lub jego okolic;
« kompleksu suchego oka (niedostatecznego wydzielania cieczy fzowej);
- probleméw zdrowotnych wplywajacych na stan oczu, jak np. grypa czy przezigbienie;
« innych choréb ogdInoustrojowych wptywajacych na stan oczu.
Nalezy skonsultowac sig ze specjalistg przed rozpoczeciem stosowania soczewek w nastepujacych sytuacjach:
« uprawianie sportéw wodnych;
« przebywanie w nadmiernie suchych i zapylonych miejscach;
« przyjmowanie lekarstw na oczy.
Nalezy niezwiocznie zdjac soczewki, jesli wystapia ktorekolwiek z ponizszych objawdw:
« pojawia sie uczucie kiucia, pieczenia, swedzenia, podraznienia lub innego rodzaju bl oka;
« zmniejsza si¢ komfort uzytkowania w porwnaniu z wezesniej stosowanymi soczewkami;
« wystepuja nietypowe wydzieliny lub nadmierne fzawienie;
« 0azy sq zaczerwienione;
- wystepuje ostry lub przedfuzajacy sie kompleks suchego oka;
- widzenie jest niewyrazne lub ograniczone;
- wokot $wiecacych punktow pojawiaja sie tecze lub poswiaty;
« wystepuje nadwrazliwos¢ na Swiatto.
Jesli po zdjeciu soczewki i zatozeniu nowej ktdrykolwiek z powyzszych objawéw nie ustapi, nalezy zdja¢
soczewkii ¢ sie ze specjalista. Zi ie powyzszych objawéw moze doprowadzic do
powstania powazniejszych zaburzeri.

iai srodki

$ci dotyczas k ych Biotrue ONEday
(nesofilcon A)

zenie: Soczewki ie UV NIE zastepuja ochronnych okularéw
lub gogli zatrzymujacych promieniowanie UV, pnnlewaz nie zakrywajg cafkowicie oka i jego okolicy. Nalezy
w dalszym ciggu korzystac z okularéw ochronnych przeciwko promieniowaniu UV zgodnie z zaleceniami.

Uwaga: Dtugotrwata ekspozycja na promieniowanie UV jest jednym z czynnikow ryzyka zacmy. Ekspozycja
zalezy od wielu czynnikéw, takich jak czynniki srodowiskowe (wysokos¢ nad poziomem morza, geografia,
pokrywa chmur) i osobiste (zakres i charakter aktywnosci na swiezym powietrzu). Soczewki kontaktowe
blokujace promieniowanie UV pomagaja zapewnic ochrone przed szkodliwym promieniowaniem UV.

Uwaga: Na chwile obecna ni nosci soczewek ych pochtaniajacych
ieniowanie UV w ieganiu lub czestosci ia zaburzeri okulistycznych

D h narazeniem na ieniowanie UV. Nlemnle”ednaknlepvzepvowadzonobadan

Klinicznych w celu wykazania, 2 e soczewek ych blokujacych promieni v

zmniejsza ryzyko rozwoju zacmy lub innych zaburzeri okulistycznych. Wiecej informacji mozna uzyskac u
spegjalisty.
Instrukcja dotyczaca oznaczen, etykiet i opakowari.

@ Opfate za utylizacj odpadéw uiszczono zgodnie z dyrektywa 94/62/WE
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Indikicia

Kontaktné So3ovky Bausch + Lomb (hilafilcon B a nesofilcon ) st indikované na korekciu refrakénej ametropie
(myopia, hyperopia, astigmatizmus), Presbyopia a redukcia sférickej aberacie pri dennom noseni u afakickych
aneafakickych 0s6b so zdravymi ocami, u ktorych sa prejavuje refrakény astigmatizmus do 2,00 dioptrii
alebo menej (jednorazové denné torické kontaktné So3ovky SofLens® maji 5,00 dioptrii alebo menej), ktory
neinterferuje s ostrostou zraku. SoSovky sa predpisuji na jednorazové pouZitie v sférickej mohutnosti v
rozsahu od +20,00 D do -20,00 D a po kazdom pouziti sa zlikviduju.

Opis a aplikacia

Tieto SoSovky st urcené na denné jednorazové nosenie a mali by sa po kazdom pouziti zlikvidovat. Opakované
pouzivanie bez Cistenia a dezinfekcie SoSoviek by mohlo spdsobit infekciu a/alebo zavazné poranenie oka.
Vidy sa riadte rozvrhom nosenia SoSoviek, ktoré odportica vas optik.

Tieto So3ovky sa dodévaju v sterilnom stave a sti urcené vjrobcom na maximalne obdobie
pouzivania jeden defi. Boli sterilizované parou.

Ak je obal poskodeny alebo otvoreny, vjrobok NEPOUZIVAJTE.

Pokyny na vloZenie a vybratie
Pred manipuldciou so Sosovkami si vidy dokladne umyte a osuste ruky, nepouzivajte pritom parfumované
alebo liecivé mydla. Sosovky i viozte do dlane ruky. Ubezpecte sa, ¢i je Sosovka vyklenutd spravne.

S X

Pred vlozenim Sosovky jte aak sii

Kladaite ich.

Ak cheete Sosovky vybrat, musia byt vase ruky isté a suché. Prstom posuiite Sosovku dolu do bi
vyberte ju. Ak sa Sosovka vybera tazko, kvapnite zvihéovaci roztok. SoSovky vidy po vybrati z oéi zlikvidujte.

é alebo poskodené,

O3etrovanie SoSoviek
« Pred manipuldciou so SoSovkami si vidy umyte a opldchnite ruky.
« Nedovolte, aby sa do oci alebo na So3ovky dostali kozmetické pripravky, roztoky, mydld, krémy alebo
parfumované latky.
« Na vybratie So3oviek z puzdier alebo z vasich oci nikdy nepouZivajte ostré predmety ani nechty.
« Po vybrati SoSovky vzdy zlikvidujte.
Upozornenia a preventivne opatrenia
Prinedodrzani rozvrhu nosenia SoSoviek a rezimu Cistenia odporicaného vasim optikom méze djst k vzniku
vdcieho rizika vaznej infekcie odi.
Denné jednorazové So3ovky nenoste dlhsie ako jeden dei ani pocas spanku.

Kontaktné SoSovky nenoste, ak trpite na:
« alergiu, zapal, infekciu alebo zacervenanie v oku alebo okoli oka
« suché odi (neadekvatne mnozstvo slznej tekutiny)
« choroby ovplyviiujtice oci, napr. nadchu a chripku
« akékolvek systémové ochorenie s vplyvom na oci
Pred pouzivanim kontaktnych So3oviek sa obrétte na svojho optika, ked:
« praktizujete vodné 3porty
« savyskytujete vnadmerne suchom alebo prasnom prostredi
« pouzivate ocné lieky
Ak budete mat niektory z nasledujticich problémov, SoSovky okamite vyberte:
« Stipanie, palenie, svrbenie, podrazdenie oci alebo ind bolest oci
« znizené pohodlie v porovnani's predchadzajiicim nosenim
nezvycajny vytok alebo nadmerné slzenie oka
« zacervenanie oka
zavaine alebo pretrvévajtico suché oci
znizené alebo rozmazané videnie
dihové videnie alebo kruhy okolo svetla
citlivost na svetlo
Ak niektory z tjchto priznakov pokracuje aj po vybrati a vlozeni novych Sosoviek, potom SoSovky vybertea
kontaktujte svojho optika. Pri zanedbani mozu tieto priznaky sposobit zavaznejsie stavy.

Dalsie iaa patrenia pre
(nesofilcon A)

Kontaktné Sosovky UV ziarenie NIE SU nahradou za vyjrobky absorbujiice UV
Ziarenie, napr. okuliare absorbujiice UV Ziarenie alebo sinecné okuliare, lebo nezakryvaji oko a okolit plochu
tiplne. Vijyrobky absorbujtice UV Ziarenie by ste mali podla pokynov nosit nadalej.

Poznémka: Dlhodoba expozicia UV Ziareniu je jednym z rizikovych faktorov spojenyich s vyskytom katarakty.
Expozicia zavisi od mnohych faktorov, napr. od podmienok prostredia (nadmorské vyska, geografia,
oblagnost) a osobnyich faktorov (rozsah a druh aktivit, ktoré vykonavate vonku). Kontaktné Sosovky blokujtice
UV Ziarenie pomahajii zabezpecit ochranu proti Skodlivému UV Ziareniu.

Poznamka: Ucinnost kontaktnych Sosoviek absorbujicich UV Ziarenie v prevencii a redukcii vyskytu oénjch
chordb spojenych s expoziciou UV Ziareniu nebola do sticasnej doby stanovend. Neboli viak vykonané klinické
Studie, ktoré by preukazali, ze kontaktné SoSovky blokujtice UV Ziarenie redukujti riziko vzniku katarakty alebo
inych ocnych chordb. Viac informécif sa dozviete u svojho optika.

é So3ovky Biotrue ONEday

Referencna prirucka k oznaceniam symbolov a karténom
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ostrino vida. Lece so zasnovane za enkratno uporabo pri sferni dioptriji od -+20,00 D do -20,00 D, zato jih je
treba po vsaki odstranitvi iz ocesa zavredi.

Opis in uporaba

Lece so zasnovane za enkratno uporabo, zato jih je treba po uporabi zavrei. Ponovna uporaba brez ¢iscenja
in razkuzenja le¢ lahko povzroci vnetje in/ali resne poskodbe oci. Vselej upostevajte navodila okulista glede
priporocenega obdobja uporabe.

Lece so sterilne. Proizvajalec priporoca najvec enodnevno uporabo. Razkuzene so bile s
paro.

Le¢ NE UPORABLIAJTE, ce je embalaza poskodovana ali odprta.

Navodila za vstavljanje in odstranjevanje
Pred rokovanjem z lecami si vselej temeljito operite in osusite roke, pri cemer ne bljajte odisavljenih ali
medicinskih mil. Leco poloZite na dlan. Prepricajte se, da je pravilno obmjena.

S X

Preden vstavite leco v oko, jo preglejte in je ne vstavljajte, e je opraskana ali poskodovana.

Pred odstranitvijo lece se prepricajte, da imate Ciste in suhe roke, nato pa s prstom povlecite leco na belocnico
ter jo odstranite. Ce le¢e ne morete odstraniti, uporabite kapljice za vlazenje oi. Po odstranitvi lece iz ocesa
to vselej zavrzite.
Nega le¢
« Pred rokovanjem z lecami si vselej umijte in sperite roke.
- Pazite, da kozmeticni izdelki, losjoni, mila, kreme ali odisavljene snovi ne pridejo v stik z ocmi ali lecami.
« Zaodstranjevanje le¢ iz embalaze ali oci ne uporabljajte ostrih predmetov ali nohtov.
« Po odstranitvi le¢ te vselej zavrzite.
Opozorila in previdnostni ukrepi
Neupostevanje casa uporabe le¢ in nacina nege, ki vam ju je priporocil okulist, lahko povzroi nevarnost
resne okuzbe odi.
Dnevnih le¢ za enkratno uporabo ne uporabljajte med spanjem ali dlje kot en dan.

Kontaktnih le¢ ne uporabljajte v naslednjih primerih:
- alergija, vnetje, okuzba ali rdecina v ocesu ali okoli njega;
« suhe odi (nezadostno solzenje);
« bolezensko stanje, ki vpliva na oci, npr. prehlad ali gripa;
« kakr$na koli sistemska bolezen, ki vpliva na odi.
V naslednjih primerih se pred uporabo kontaktnih le¢ posvetujte z okulistom:
« ukvarjanje z vodnimi Sporti;
« zelo suho ali prasno okolje;
« uporaba zdravil za oi.
V primeru naslednjih tezav nemudoma odstranite lece:
- zbadanje v oceh, pekoce, stbece ali razdrazene ofi ali druge bolecine v oceh;
- zmanj3ano udobje v primerjavi z uporabo lec v preteklosti;
- nenavaden izcedek ali prekomerno solzenje oci;
« rdecinavoceh;
« iziemno ali nenehno suhe oci;
zmanj3an ali zamegljen vid;
mavricni vid ali blescanje v blizini luci;
« preobcutljivost na svetlobo.
Ce kateri od navedenih znakov ne izzveni niti, ko odstranite lece in vstavite nove, te odstranite in se
posvetujte z okulistom. Ce znakov ne upostevate, lahko ti privedejo do resnejsih bolezenskih stanj.

Dodatna opozorila in previdnostni ukrepi za barvne kontaktne lece Biotrue ONEday
(nesofilcon A)
ilo: Kontaktne lece, ki absorbirajo UV-svetlobo, NE nadomescajo zas(ite za o, ki absorbira
UV- svellobo, kot so zas(itna ali soncna o(ala ki absorblrajo UV-svetlobo, saj ne pokrijejo vasih oi in obmogja
okoli oi v celoti. Nadaljujte z uporabo zascitnih ocal, ki absorbirajo UV-svetlobo, skladno z navodili.

Opomba: Dolgotrajna izpostavljenost UV-sevanju je eden od dejavnikov tveganja, povezanih z nastankom
sive mrene. Izpostavljenost temelji na Stevilnih dejavnikih, kot so razmere okolice (nadmorska visina,
geografska lega, oblacnost) in osebni dejavniki (pogostost in vrsta dejavnosti na prostem). Kontaktne lece, ki
blokirajo UV-svetlobo, pomagajo zagotavljati zascito proti Skodljivemu UV-sevanju.

Opomba: Ucinkovitost kontaktnih le¢, ki absorbirajo UV-svetlobo, pri preprecevanju ali zmanjsevanju
ocesnih bolezni, povezanih z izpostavijenostjo UV-svetlobi, Se trenutno ni potrjena. Prav tako Se niso bile
opravljene klinicne raziskave, ki bi dokazale, da uporaba kontaktnih le¢, ki absorbirajo UV-svetlobo, zmanjsuje
tveganje za razvoj sive mrene in drugih ocesnih bolezni. Za ve¢ informacij se posvetujte s svojim okulistom.

Referencni vodnik za simbole na nalepkah in $katlah

@ Placana pristojbina za ravnanje z odpadki skladno z direktivo 94/62/ES
Bausch & Lomb Incorporated
1400 North Goodman Street, Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston—upon—Thames KT2 6TN, UK

Datum izdaje: 2014-10-06

c € 0 05 0 Oznacuje oznako o skladnosti CE in Stevilko priglasenega organa

® Samo za enkratno uporabo
Jr Temperaturne omejitve

ko podjetja Bausch & Lomb

Inak ®/™ oznacuje blagovno
© Bausch & Lomb Incorporated.
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BAUSCH + LOMB
KOHTAKTHW NELLW 3A EAHOLHEBHA

YNOTPEBA DAILY DISPOSABLE
YKA3AHUA 3A VI'IOTPEBA

Ta3 nucToBKa e Ha MekiTe
KOHTAKTHU N1eLLyt 32 eAHOAHEBHa yn01pe6a daily dlsposable Ha Bausch + Lomb Kak Aa HocaT

LENTILE DE UNICA
FOLOSINTA ZILNICA
BAUSCH + LOMB

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Prezentul prospect informeaza purtatorii de lentile de contact subtjiri hidrofile de unica folosinta
zilnica Bausch + Lomb asupra modului de purtare si a intretinerii lentilelor lor.

JAa (e TPINKAT 3a (BOWTE NeLlN. Sereferd la:
Baxu 3a: -
D F— DENUMIREA PRODUSULUI mareriaL | RRECTENTA Eﬂk‘ﬂ:fk':i
WME HA IPOAYKTA MATEPUAN ChAbPKAHMUE
Lentile de contact nuantate (hilafilcon B) SoftLens®

EfHOAHEBH TOHUPaHU KOHTKTHU ety Soflens de unica folosinta zilnica

daly disposable { iafilcon B) Bydepupan Lentile de contact torice nuantate (hilafilcon B) Hilafilcon B 59% din Serfiziologic borat

E{HOAHEBHU TOHUPaHY TOPUYHI KOHTAKTHI 59% o1 cbopar SoftLens® de unica folosinta zilnica greutate cu poloxamind

?Ifimlignﬂg)“ daily disposable for Astigmatism Hilafilcon Ternoto d):::lgoono(rwuen Lentile de contact cosmetice nuantate (hilafilcon B)

P P Naturelle™ de unica folosinta zilnica
E;;ﬁ;:i’;:ﬁze(mgm:;ag i newn Naturelle Lentile de contact nuantate Biotrue® pentru UNA
- . 7i (nesofilcon A) 78%din Tampon solutie
HOAHEBHY TOHMPaH! KOHTAKTHM Newwn Biotrue . N ind
ONEday ( nesofil coﬁ i Bopar-Gydepupat Biotrue® pentru UNA i pentru PRESBITI (nesofilcon Nesofilcon A greutate Sall'"ﬂ boratcu
78% o1 dusHOnOTMYEH A) Lentile de contact nuantate pentru facilitarea poloxamina

EHORHEBHII TOHPAHY KOHTAKTHI NeLy 32 NesofilconA | 2o oro pasTBop ¢ ipulrii

KopekuyA Ha npec6uonua Biotrue ONEday for NONOKCAMMH Indicatii

Presbyopia (nesofilcon A) Ini I_(atll ! . . ) )

Lentila de contact (hilafilcon B si nesofilcon A) produsé de societatea Bausch + Lomb este recomandata

Mokasauus pentru purtare zilnica pentru corectarea ametropiei de refractie (miopie, hipermelrupie astigmatism si
KonraktHuTe newwm Ha Bausch + Lomb (hilafilcon B u nesofilcon A) ca nokasatm 3a emennesua ynotpeta redu(erea aberatiei sferice), a pYeSbI]IEI in cazul pacientilor cu sau far afachie, ai caror ochi sanatosi prezlma
3a KopeKUyA Ha (mutonua, a un ism retractiv de pana la 2 dioptrii (lentila torica zilnicé de unicé folosinta SoftLens® ajunge pana
(CTapuecKo fjanexorneacTBo) v HamanABaHe Ha chepuuHata aéepauma NPUAMLA CbC 3APaBM 04M € lamaximum 5 dioptrii) care nu reduce acuitatea vizuala. Lentila trebuie recomandata pentru purtare zilnica,
ahaKkuA u/unm 6e3 adakw, KouTo AeMOHCTpUpaT 110 2,00 avonTbpa unic folosint, pentru puteri sferice de +20,00 D pana la-20,00 D, si trebuie aruncata dupa fiecare utilizare.

TI0-Mano (TOpUYHM Nlewy 3 eiHoAHeBHa ynoTpeba SofLens® ca 3a 5,00 IJlMOI'IT'bpﬂ UNK N0-ManKo), Koiito
He HapyLUaBa 3puTenHara ocTpora. flewyiTe Tpa6Ba fa 6b/aT npeAnicany 3a eHoKpaTHa yoTpeba npu
cdepiyHa, NpeuynBaLLa cuna Bapupavia ot +20,00D ao -20,00D u TpAGBa Aa ce U3KBLPNAT (e BCAKA
ynotpeta.

Onucauue n npunoxexnue

Tean Jlewu a npeHasHayeHn 3a eiHOKpaTHa ynorpeéa n TpﬂéBﬂ Aa 61>na1 WU3XBbPAAHM (e BCeKn
NepuoA Ha HoceHe. nUBTOpHdTa ynmpeﬁa 6e3 nouncteatxe u Aesmmbekmpane Ha newiute Moxe aa aoseae
10 MHGEKLUA 1/uni Cep1o3Ha TPaBMa Ha 0KOTo. BHaru cnaspaiite pexma Ha HoceHe, NpenopbyaH ot
BALLVA 0YeH IeKap.

Te3v neLuy ce NPeAOCTABAT CTEPUAHY U Ca NPeHa3HaueHN T NPOU3BOAUTEN 33
MaKCVIManeH Nepoj Ha HoCeHe /10 Hail-MHOro efiuH fieH. (Tepunn3upaHk ca Ha napa.

AKo 0naKoBKara e nospesiena wivt orBopera HE U3MON3BAVITE.

WHCTpyKumm 3a nocTaBsAHe U (BanaHe

Mpeau pabota ¢ newwuTe, BUHaru U3MUBAIITe 1 U3CyLaBaiiTe BHUMATENIHO PblieTe C, KaTo U3bsrsate
napdoMUpaHN W TakuBa ¢ Jo6aBeH NieKapCTBeH Npenapar canyHi. 13cunete newwara B naTa Ha pbkara
1. YBepeTe ce, Ye NleLljaTa e u3nA3na no NPaBHIHIA HAYMH.

S X

Ornepaiite 4o6pe newyata cv npeav Aa A NOCTaBUTE U He & U3M0N3BAiiTe, aKo € 0/ipackaHa W NoBpeseHa.

32 12 OTCTPaHUTe fIewLIaTa, NOTPHKETe Ce PbLieTe BU AA A YNCTA W CyXH, U3NON3BaiiTe NPbCTa (1 33 4
NTb3HeTe elijaTa KbM BAnara Yact Ha 0KOTO U A NpemaxHeTe. M3non3Baiire 0BRAXKHABALLM KaNKH, ako e

TPYAHO A3 M3BagwTe nelijata. Bukaru flewaTa cnlef oTc i 0T oKoTO.

Tpinka 3a BawmTe neww
« BuHarv muiiTe v u3nnakBaiite puiie npes patota ¢ newyute
+ He n038071ABaTe Ha KO3METUHM NIPENapaTyt, NOCHOHH, CanyHut, KpeMOBE W NapGIOMUpaHIt
BeLLIECTBA 2 NONAHT B 04MTE B Wi BBPXY eljuTe
+ Hukora He u3non3BaiiTe 0CTPU 06EKTY WM HOKTUTE Ha MPBCTUTe, 3a Aa M3BAAUTE NIELLIUTE OT
ONaKOBKMTE {M UM OT 04T ¢t
« Buwaru u3xBbpNAiiTe NewuTe (A Kato ru Banue
MepKu
HecnocoBHocTTa Aa ce NPUATbPKaTe KbM CbBETUTE Ha 04HIA CH N1eKap OTHOCHO PEXMMa Ha HoceHe U
TI0YMCTBAHE, MOXKE 2 NOBYLLIM PUCKa OT CePUO3HU MHOEKLIM Ha OKOTO.

He HoceTe newwywiTe 3a efHoAAHEBH ynoTpeba 3a noBeye 0T /ieH UK N0 BPeMe Ha CbH.

He HoceTe KOHTaKTHM Nlewu, ako CTpagaTe or:
« Aneprus, UHOEKLYA UnK 3auepi BM
+ Cyxu 04u (HeAOCTaTbYHA CTb3HA TeuHoCT)
. ﬂpoﬁneMm (CbC3ApaBeTo, 3aCAraLyN 04uTe, T.e. HaCTUHKN U rpun
« Kakgoton hae 6uno cuctemHo SBGOIHBHHE, 3acarauyo ouure
Knu(ynmpaﬁre (e CBalLMA 04eH Nekap npean Aa 3anoyHeTe 4a HOCUTE KOHTAKTHI NeLLK, KoraTo:
- MpaKTuKyBaTe BoaH# copToBe
- Ce Hamupare B U3KNIUNTENHO CyXa UMK NpaLLHa cpefa
« W3nonzsare JleKapcTea 3a oun
Ao u3nuTBaTe HAKOY OT CeAHUTE NPo6AeMM, He3abaBHO CBaneTe BaLLMTe NeLLy:
« KuneHe, napeHe, Cbpbex, pasgpasHeHue B 0KOTO Ui Apyra 601Ka B OKOTO
+ HamaneH KoMQopT B CpaBHeHme  NpefixofHa ynoTpe6a
+ HeobuuaiiHi cekpewuyt WM NOBMLIEHO Cbi3eHe OT 0KOTO
« 3auepBABaHe Ha oumTe
« TexKa wnm NocToAHHa (CyX0Ta Ha oyuTe
« HawmaneHo unv 3amMbrneHo 3peHue
. ﬂ'bl'vl W 0peon 0KONO (BETNHUTE
. "IYB(TBVIT@"HD(T KbM (BETNUHA
AKO HAAKOT! OT Te31 CuMNToMH NPOAB/XKM CNefl (BanAHe U NOCTaBAHE HA HOBA Nlella, (e (BbpXeTe ¢ BalUA
0YeH nekap. Te3u cumnTomu Morat /Aa A0Befar 0 No-Cepuo3HN CbCTOAHNA, aKO ﬁbﬂﬂT WUrHOpUpaHu.

n MepKu 32 newy Biotrue ONEday

i
(nesofilcon A)
Mpepnynpexpexne: Abcopoupatuye YB mbun konTakTHu newuyw HE ca 3amectuTen Ha YB normbuuauure

(PEACTBA 32 04K, ¥B ouna, wn CTBHYEBU
041N1a, Thii KATO Te He NOKPUBAT U3LANO 0KOTO 1 3a061KanAlLaTa o o6nact. Tpsi6sa ia NposbMXHTe fia
u3non3Bate YB NorbLaL{y NpeANasHit Che/CTBa 3a 04K CTIOPes HCTPYKIMMTE.

3abenexka: [IbnrocpouHoTo U3naraHe Ha YB buenvte e eH oT pUCKOBNTE aKTOpH, CBBP3aH C
06pa3yBaHeTo Ha KatapakTa. EKcno3uLuATa ce 0cHoBaBa Ha MHOTO (HaKTOpIt KaTo YCNOBIA Ha (PeAaTa
(HaZAMOPCKa BUCOYMHA, Teorpadita, 06nauHoCT)  MyHU GakTopH (00em 1 ecTecTBO Ha AeliHoCTUTE
Ha 0TKpWTO). BokwpauuTe YB Tbui KOHTAKTHU NeLL CTIOMraT 3a 0CUTYPABAHETO Ha 3alLuTa cpeLly
BpezHoTo YB mbuenue.

3abenexka: Ed)ekmauuma Ha HOCEHETO Ha YB-NOMTbLLIALLM KOHTAKTHM NIELLM N0 OTHOLLIeHNE Ha

Ha Ha 04iTe, (BbP3aHI C U3NaraHe Ha YB-cBeTnuHa Bce
olie He e ycranusena He ca npaBeHy KNMHUYHM NPOYYBaHItA 33 l0Ka3BaHe, Ye HOCEHETO Ha BnokupaLy
YB buMTe KOHTAKTHII NeLLIM HamansIBa PUCK OT Pa3BHTYIE Ha KaTapaKTa U Apyryl 04Hu 3aBonABaHuUA.
(CBbpXeTe Ce CBaLLWA 04eH NieKap 3a noBeue MHopMaLKs.

3a n

ap
@ [nateHa Takca 3a 06pa6oTka Ha oTnagbLuTe no 94/62/E0
Bausch & Lomb Incorporated
1400 North Goodman Street, Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

[lata Ha n3paBane: 2014-10-06

c E 0 05 0 Moka3Ba 06o3HaueHueTo 3a eBponeiicko cbotaetctaue (CE) 1 Homepa Ha
HOTUUUMPaHUA OPTaH

® 3a efiHOKpaTHa ynoTpeba
/i/_ TemnepatypHy orpannyesna

/™ 0603HauaBaT TbProBCkM MapKkit Ha Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated
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Prezentare si purtare

Aceste lentile sunt concepute pentru purtare zilnica, unica folosintd, i trebuie aruncate dupa fiecare purtare.
Reutilizarea lentilelor fara curatare si dezinfectare poate produce infectie si/sau leziuni oculare grave.
Respectati in permanenta indicatjile pentru purtare date de specialistul dv.

Prezentele lentile se furnizeaza sterile si sunt concepute de fabricant pentru purtare de
maxim ozi.. Lentilele sunt sterilizate prin caldura umeda.

NU LE FOLOSITIin cazul in care ambalajul este deteriorat sau deschis.

Instructiuni pentru inserare si retragere
Inainte de a manipula lentilele, spalati-va si uscati-va mainile intotdeauna, evitand folosirea sapunurilor
parfumate sau medicinale. Puneti lentila in palma. Verificati daca este asezata in sensul corect.

— X

Verificati lentila inainte de a o insera si nu o inserati dacé este zgariata sau deteriorata.

Pentru retragerea lentilei, avei grijd ca mainile dv. sa fie curate si uscate, cu un deget facefi lentila s& alunece
‘inspre albul ochiului si retrageti-o. In cazul in care este dificila retragerea lentilei, folositi o picétura de
reumezire. Aruncati lentila intotdeauna dupa utilizare.

intretinerea lentilelor dv.
« Spalati-va intotdeauna mainile inainte manipularea lentilelor.
« Evitati orice contact al ochilor sau al lentilelor cu produse cosmetice, lotiuni, sipunuri, creme sau
parfumuri.
« Nu folositi niciodata obiecte ascutite sau propriile unghii pentru scoaterea lentilelor din ambalajul lor
sau pentru retragerea lor de pe ochii dv.
« Aruncatiintotdeauna lentilele dupa utilizarea lor.
Avertizari si precautii
Nerespectarea instructiunilor asupra purtarii si curatarii, date de specialistul dumneavoastra, poate spori
riscul de infectii oculare grave.

Nu purtati lentilele zilnice de unica folosinta mai mult de o zi i nu dormiti cu ele.

Nu purtati lentilele de contact in cazul in care suferiti de:
« Alergie, inflamatie, infectie sau roseata in sau in jurul ochilor
« Uscaciune oculara (secretie lacrimalé inadecvata)
« Probleme de sanétate care afecteaza ochii, spre exemplu réceald sau gripa
« Orice boalé sistemica ce afecteaza ochii
Contactati-va specialistul inainte de a purta lentile de contact in cazul in care:
« Practicati sporturi nautice
« Vaaflati in medii deosebit de uscate sau prafoase
« Luati un medicament cu administrare oculara
Tncazulin tatati unul dintre urma ptome, indepartati imediat lentilele din ochi:
. Tn[epéturi, arsuri, mancarimi, iritatie sau alta durere oculara
« Confort redus fata de o purtare precedenta de lentile
« Secretii neobisnuite sau lacrimare excesiva
« Rogeata oculara
« Uscaciune oculara intensa sau persistenta
« Reducerea acuitatii vizuale sau tulburéri de vedere
« Curcubeu sau halou in jurul surselor de lumina
« Sensibilitatela lumind
Tn cazul in care unul dintre aceste simptome persisté dupa retragerea lentilelor din ochi si inserarea unor altor
lentile, retrageti lentilele si consultasi-va cu specialistul dv. Aceste simptome pot produce tulburdri mai grave
in cazul in care nu sunt tratate.

Avertizari si precautii suplimentare pentru lentilele Biotrue pentru 1 zi (nesofilcon A)
Avertizare: Lentilele de contact cu filtru UV NU inlocuiesc lentilele din sticla de protectie cu filtru UV, precum
ochelarii de protectie sau de soare cu filtru UV, pentru ca ele nu acopera complet ochiul si zona periferica a
acestuia. Va trebui sa utilizati lentile de protectie din sticla, cu filtru UV, conform indicatiilor.

Nota: Expunerea indelungata la raze ultraviolete este unul dintre factorii de risc asociati cataractei.
Expunerea depinde de un anumit numér de factori, precum conditiile de mediu (altitudine, asezare
geograficd, acoperirea cu nori) si factorii personali (durata si tipul activitatilor in aer liber). Lentilele de
contact cu filtru UV asigura protectie impotriva razelor ultraviolete nocive.

Nota: Nu s-a constatat incd eficienta purtarii de lentile de contact cu filtru UV in prevenirea sau reducerea
incidentei tulburarilor oculare asociate expunerii la lumina ultravioleta. Oricum, nu s-au realizat studii clinice
pentru demonstrarea faptului ca purtarea de lentile de contact cufiltru UV reduce riscul aparitiei cataractelor
sau a altor tulburari oculare. Pentru informatii suplimentare, contactati-va specialistul.

Ghid de referinta pentru simboluri, etichete si ambalaje

@ Costuri de tratare a degeurilor conform directivei 94/62/CE
Bausch & Lomb Incorporated
1400 North Goodman Street, Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Data publicarii: 2014-10-06

c € 0050 Indica marcajul de conformitate CE si numérul organismului notificat

® Anuse reutiliza
JR/_ Limita de temperatura

°/™ Indica mércile inregistrate ale companiei Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated
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